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Resumen ejecutivo
El presente trabajo de investigación se desarrollo en el Colegio Nacional Rocafuerte, ubicado en las calles Atanacio Santos y Atahualpa del Cantón Rocafuerte.  En este Centro Educativo se identificaron varios problemas como principal, el bajo nivel académico del Idioma de Ingles y falta de medios de enseñanza para desarrollar la habilidad de escuchar, en la cual se desarrollo un taller denominado Técnicas de aprendizaje y manejo de recursos didácticos para la enseñanza del inglés en el bachillerato, a través del desarrollo se facilito a los docentes, técnicas para más activas para una enseñanza del inglès. En los estudiantes se desarrollo una estrategia didáctica para que ellos desarrollen la habilidad de escuchar en el idioma inglès a través de los medios de enseñanza, técnicas, audio-visuales (gráficos, ilustraciones, ccuadros, posters) y audiolinguales (escuchar, repetir, videos, conversaciones)que se utilizan en la enseñanza del idioma ingles, son medios muy importantes y sin duda alguna colaboraran y serán participes en el aprendizaje del idioma inglès, lo cual es muy positivo y necesario para tener buenos resultados en el aspecto académico y vida en general. 
 Este estudio sobre la enseñanza del Idioma Inglès ha ido evolucionando gradualmente.  En su primera etapa se trataba, de programas de contenido léxicos – gramatical, que recurrían en esencia a la traducción como método, utilizaban textos científicos – popular, cuyo vinculo con la actividad académica y profesional era más bien débil.  En una segunda etapa se introduce un enfoque comunicativo, que por primera vez comienza a tener en cuenta las intenciones del hablante y sus actos de comunicación, destaca la importancia de la utilización de materiales auténticos, y la necesidad de desarrollar las diferentes habilidades del idioma inglès.  En la etapa actual se persigue un desarrollo integral y amplio de los conocimientos del idioma, a la par que se presta atención particular a la vinculación del aprendizaje del idioma extranjero a la actividad académica y profesional del estudiante, entre las que se incluyen temáticas de contenidos del idioma Inglès como parte de la formación integral de los estudiantes.
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SUMMARY

This research was developed at the National College Rocafuerte, located in the streets and Atanacio Santos Atahualpa Rocafuerte Canton. In the Education Center have identified several main problems, low academic level of English language and lack of educational facilities to develop the ability to listen, which developed a workshop called "Learning techniques and resource management training for English teaching in high school, through the development provided to teachers, more active techniques for teaching English. Students in developing a teaching strategy for them to develop listening skills in English through the teaching aids, technical, audio-visual (graphics, illustrations, cuadros, posters) and ALM (listen, repeat, videos, conversations) that are used in teaching the English language, is an important means and no doubt will cooperate and participate in the English language, which is very positive and necessary to perform well academically and in life general.
This study on the teaching of English has been evolving gradually. In its first stage was, lexical content programs - grammar, which essentially resorted to translation as a method, using scientific texts - popular, whose link with the academic and professional activity was rather weak. In a second stage introduces a communicative approach, which first began to consider the speaker's intentions and acts of communication, underlines the importance of using authentic materials and the need to develop different skills of English language. At the present stage is pursuing an integrated and comprehensive development of language skills, at the same time particular attention is paid to linking foreign language learning for academic and professional activity of students, among which include thematic content English as part of the comprehensive education of students.
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Introducción
A través de la historia, desde la división de los lenguajes en la Torre de Babel, uno de los anhelos más grandes de gran parte de la humanidad ha sido poder expresarse no sólo en su propia lengua, sino en las lenguas que otros grupos o culturas utilizan para poder comunicarse con su grupo social. Este deseo se expresó con la introducción, en primer lugar, del latín en la educación de la incipiente sociedad costarricense. Luego, con el correr de los años y, debido a la influencia de otras sociedades y de las telecomunicaciones, se reemplazó la enseñanza de este por la enseñanza de otros idiomas, en especial el francés y el inglés.

 Este último idioma, por diversas razones geográficas, económicas, políticas, sociales y culturales, ha contado con más influencia en nuestro país, sin restarle mérito de los otros idiomas que se enseñan en nuestro país. Es por esta razón que el estudio de la enseñanza del inglés en el Ecuador y el aporte de ideas para su mejoramiento se hacen fundamentales en nuestros días. Dentro de esta tendencia se destaca la escasa y, en muchos casos, la nula importancia que se ha dado a la instrucción de la destreza auditiva en el bachillerato.

 La intención de los autores es que los estudiantes del bachillerato incrementen su nivel en el idioma inglés, a través de diversas actividades auditivas congruentes con el Plan de Estudios del Ministerio de Educación Pública (2010), lo que ofrecería mejores oportunidades educativas, sociales y laborales para los miembros de la sociedad.
 El programa de estudio tiene como meta presentar y desarrollar las competencias lingüísticas por medio de las destrezas de: hablar, escribir, escuchar y leer de una manera integrada. Implica que en un siclo de tarea o paso de experiencia en una actividad, el estudiante debe tener una experiencia inicial receptiva, escuchando y leyendo un texto sobre una variedad de tópicos y buscando el sentido de lo que escucha o lee. 

Mientras escucha o lee su atención es enfocada por medio de objetivos claros que puntualicen la información a extraerse y, normalmente tomar apuntes en forma ordenada mientras la recibe. Para el desarrollo de dichas destrezas lingüísticas, entonces se toma en cuenta la forma como estas se presentan en la vida real. Por ejemplo las personas escuchan y captan un mensaje con una finalidad, más no para repetir textualmente lo escuchado.
A lo largo de muchos años, se han utilizado diversos métodos de enseñanza para una lengua extranjera. Cada uno de ellos ha contribuido con un enfoque diferente hacia el desarrollo de la destreza auditiva. A continuación se presenta una reseña de algunos métodos de enseñanza de lenguas extranjeras en los que la destreza auditiva tuvo un papel preponderante.

Escuchar, hablar, leer y escribir son habilidades comunicativas fundamentales para poseer competencia comunicativa y ser comunicadores eficientes; de ahí que su desarrollo constituya una tarea de primer orden en el proceso docente - educativo, que es, a su vez, un proceso comunicativo. 

 Los niños aprenden a hablar la lengua materna por imitación, porque escuchan a sus padres y otras personas de su entorno antes de iniciar la etapa escolar. Después en la escuela se hace énfasis en el desarrollo de las habilidades para leer, escribir, hablar; sin embargo no se le da mucha importancia a la habilidad de escuchar, aunque si pensamos bien, los alumnos deben permanecer una parte significativa de la clase escuchando, y de hecho, adquiere a través de la escucha múltiples conocimientos. 

En los momentos actuales en que muchas de las clases, en todos los niveles, se trasmiten mediante la utilización de tele- clases o video clases, o con el apoyo de los programas audiovisuales, el desarrollo de la habilidad escuchar en los sujetos de proceso docente educativo resulta de tal importancia, es nuestro propósito exponer algunos criterios relacionados con esta habilidad. 

Para muchos de nosotros los términos escuchar y oír significan lo mismo; sin embargo, actualmente el proceso docente educativo realza su valor y es un objetivo esencial el desarrollo de la competencia comunicativa de los estudiantes, debemos hacer una pausa y reflexionar en este sentido: ¿Es lo mismo escuchar que oír ?La profesora chilena Cecilia Beuchat señala: "El oír se refiere a la recepción física de las ondas sonoras a través del oído. Escuchar, en cambio, incluye además de oír, la capacidad de recibir y responder al estímulo físico y de utilizar la información captada a través del canal auditivo. En tal sentido la escucha podría definirse como el proceso por el cual el lenguaje hablado se convierte en significado en la mente del receptor." 

Estudios realizados han constatado que de las habilidades comunicativas, la que más se practica es la de escuchar, pero contradictoriamente en la escuela no se ejercita suficientemente. La habilidad de saber escuchar es un indicador de gran valor en el comportamiento de un buen comunicador. 

Según la Doctora Victoria Ojalvo, una buena escucha o una escucha atenta requiere de: 

a) La capacidad de sentir, de percibir sensorialmente lo que trasmite otra persona. 

b) La capacidad de interpretar, de comprender el mensaje captado, este aspecto exige tomar conciencia de las posibilidades de tergiversación de los mensajes, tratar de diferenciar los hechos de las suposiciones y las opiniones. 

c) La capacidad de evaluar, de decidir la importancia y validez en determinado contexto de lo escuchado. 

d) La capacidad de responder al mensaje el interlocutor. 

En la comunicación oral, fundamentalmente durante el proceso docente - educativo, deben cumplirse estas cuatro acciones en los estudiantes, de no realizarse se altera el proceso comunicativo, lo cual ocurre en ocasiones porque no se entiende eficazmente la información o no se interpreta correctamente el mensaje trasmitido, o no se valora con la profundidad necesaria el contenido. Sucede entonces que no se produce la respuesta deseada y la comunicación se obstaculiza, es por tanto indispensable enseñar a escuchar de forma efectiva a los sujetos del proceso docente - educativo. 

Los docentes deben conocer que existen diferentes formas de escuchar. Estas son: 

a) La escucha atencional: Cuando el oyente atiende para obtener información y poder participar activamente. Se utiliza con mucha frecuencia en el aula para escuchar órdenes, instrucciones, mensajes. 

b) La escucha analítica: Cuando el oyente analiza el mensaje para responder o resolver alguna cuestión, si llega a emitir un juicio, entonces es un "escuchar crítico". Esta forma puede manifestarse al escuchar para responder preguntas, para dar la opinión, resumir ideas, etc. 

c) La escucha apreciativa: cuando se escucha para disfrutar y deleitarse como goce espiritual o estilístico. Se utiliza al oír la música, una canción o una obra literaria, poemas, fábulas, cuentos. 

d) La escucha marginal: Cuando no constituye una actividad principal, sino que se escuchan los sonidos que están en otro plano, como los sonidos del ambiente, la música de fondo, se escucha sin proponérselo. 

Como puede apreciarse, los diferentes tipos de escucha pueden estar presentes en distintos momentos del proceso docente. 

 Saber escuchar significa dirigir la atención hacia las palabras del otro, tratando de lograr una percepción exacta de la palabra hablada y extraer lo esencial del mensaje oído y no hacer juicios anticipados, sin haber comprendido cabalmente la información brindada por el interlocutor. Por eso es necesario dejar que los demás hablen. 

Saber escuchar no es un acto pasivo, sino activo. Los que saben escuchar se muestran pacientes en la actividad comunicativa. Ser buen oyente no es tan fácil, pues en la comunicación frontal intervienen también los recursos no verbales que matizan la información y, a veces, son determinantes en la comunicación mutua. 

Existen defectos por parte del oyente que impiden la escucha activa, lo que se pone de manifiesto cuando este: 

a) No presta la debida atención a lo que se está diciendo. 

b) Está pensando en su respuesta. En lugar de escuchar atentamente, la va preparando mientras el interlocutor está aún hablando. 

c) Tiende a fijarse en detalles en lugar de tomar las informaciones principales. 

d) No hace más que prolongar el pensamiento del hablante. Repite más de lo que el interlocutor ha dicho. 

e) Intenta encajar en sus esquemas mentales lo que él menos domina. 

Es un deber del docente contribuir a que sus alumnos eliminen esos defectos y practiquen la escucha activa, para lograrlo es una necesidad enseñarlos a escuchar partiendo del ejemplo personal como modelo de comunicador eficiente que posee un dominio pleno de su lengua y las habilidades comunicativas, proponer actividades que favorezcan el aprendizaje adecuado para desarrollar la habilidad de escuchar y que esta se convierta en un hábito. Durante la clase es imprescindible la motivación constante para lograr una plena atención, que se propicie el diálogo profesor - alumno y entre los propios estudiantes, favoreciendo la participación de todos; debe habituarlos a mantenerse en silencio cuando los otros hablan, a no interrumpir, a solicitar la palabra y esperar su turno para expresarse, a mostrar atención e interés hacia lo que dicen los demás. 

La escucha activa implica que el que escucha está tratando de comprender al que habla, requiere captar la idea central, hacer preguntas para cerciorarse de haber entendido lo que ha querido decir el interlocutor. 

Es necesario también tener presente que en la comunicación tan importante como lo que se dice es cómo se dice y tomar en cuenta la comunicación no verbal. 

El educador ha de ser cuidadoso de su expresión no verbal, la que debe ser coherente con su discurso verbal; mirar de frente a sus alumnos cuando se dirige a ellos, hablarles en un tono de voz adecuado, cuidar la entonación, los gestos y la mímica facial; observar sus rostros para apreciar si comprenden lo que se les comunica, escucharlos atentamente, tratar de percibir sus sentimientos, inquietudes, aunque no los expresen abiertamente; apreciar sus gestos, sus posturas, si denotan insatisfacción, cansancio, aburrimiento, o si está despertando en ellos interés, agrado, y puede continuar la comunicación. 

    La escucha atenta tiene ventajas en las que se debe enfatizar: 

a) Escuchar reduce la tensión. 

b) Escuchando se aprende. 

c) Escuchando se hacen amigos. 

d) Escuchando se estimula al que habla. 

e) Escuchar ayuda a tomar mejores decisiones. 

f) Escuchando uno puede aprovechar la experiencia de otras personas que trabajan en el mismo campo. 

g) Escuchando se aprende a trabajar mejor. 

Por lo tanto, se hace indispensable el desarrollo de la habilidad de escuchar en los estudiantes a través del proceso docente - educativo para contribuir a lograr su competencia comunicativa y para la aprehensión de los conocimientos, pues es este un proceso en el que se involucran docentes y estudiantes constituyendo un escenario idóneo para el desarrollo de las habilidades comunicativas. 

En las clases de español es recomendable planificar actividades variadas para que los alumnos aprendan a escuchar, entre ellas suelen utilizarse para el desarrollo de la expresión oral: conversaciones, debates, seminarios, paneles, mesas redondas. También pueden aprovecharse las posibilidades que brindan los materiales audio visuales, la televisión y el video para ejercitar la tan necesaria habilidad de escuchar. 

En el ámbito de la cultura física y el deporte, sin lugar a dudas, el cultivar de forma consciente la habilidad de escuchar, resulta de gran importancia tanto en la relación que se establece entre entrenador alumno, como en la que debe existir en el trabajo para que un equipo funcione con éxito. Es por ello que consideramos que el tratamiento a la misma, no debe ser exclusivo de la asignatura de inglés, ya que el resto de las que recibe el estudiante también necesita de su desarrollo dentro del proceso docente educativo. 
En el Ecuador, la enseñanza del inglés ha ido evolucionando gradualmente.

En su primera etapa se trataba, de programas de contenido léxicos – gramatical, que recurrían en esencia a la traducción como método, utilizaban textos científicos – popular, cuyo vinculo con la actividad académica y profesional era más bien débil.
En una segunda etapa se introduce un enfoque comunicativo, que por primera vez comienza a tener en cuenta las intenciones del hablante y sus actos de comunicación, destaca la importancia de la utilización de materiales auténticos, y la necesidad de desarrollar las diferentes habilidades del idioma inglés.
En la etapa actual se persigue un desarrollo integral y amplio de los conocimientos de idioma, a la par que se presta atención particular a la vinculación del aprendizaje del idioma extranjero a la actividad académica y profesional del estudiante, entre las que se incluyen temáticas de contenidos motivacionales como parte de la formación integral de los estudiantes.
A finales del siglo XIX, aparece el Método Directo (Direct Method). Sus principales exponentes fueron los reformistas Gouin, L. Sauveur, F. Franke y M. Berlitz. Se argumenta, en este momento, que se puede enseñar una lengua extranjera sin necesidad de recurrir a la traducción o al uso de la lengua materna. Richards y Rodgers (1956) afirman que “este método enfatiza la instrucción de la lengua extranjera en la lengua meta. De este modo, los estudiantes tienen que usar su destreza auditiva para comprender los diálogos e historias vistos en clase”. Como parte de las técnicas utilizadas por los profesores, Freeman menciona el dictado y la utilización de mapas para localizar ciertos lugares siguiendo las instrucciones del profesor (2000). Indudablemente, la efectividad de estos ejercicios depende de una buena comprensión auditiva por parte de los estudiantes. La popularidad de este método llega hasta los años 20, cuando las estrategias de conversación se empiezan a considerar poco prácticas y se le dar mayor énfasis a la lectura.

Entre 1940 y 1950 nace el Método Audio lingual basado en las teorías conductivistas de B.F. Skinner y en la lingüística estructural. El principal representante de este enfoque es Charles Fries, para quien el punto de partida de la enseñanza de una lengua extranjera era la gramática, a través de procedimientos mecánicos de repetición y de desarrollos de hábitos. 

Se enfatiza la memorización y la repetición de diálogos, la correcta pronunciación y el aprendizaje de la gramática por medio de patrones. Celce-Murcia (1991) apunta que “este método forzaba a los estudiantes a escuchar una oración y reproducirla correctamente sus elementos léxicos, fonológicos y gramaticales de una forma casi perfecta”. 

Debido a esto, la destreza auditiva juega un papel primordial en este método. Se destaca, también, la importancia de las grabadoras, del equipo audiovisual y de los laboratorios como herramientas de enseñanza-aprendizaje. Algunas de las técnicas de clase usadas en este método y mencionadas por Richards y Rodgers (1956), son la repetición escalonada de oraciones y los pares contrastantes, en los cuales los estudiantes escuchan dos palabras que difieren en un solo sonido, por ejemplo fill / feel; day / they en inglés, o pero / perro en español. A través de estos ejercicios, los estudiantes discriminan sonidos producidos en una misma área de articulación, o en su entorno, pero con características diferentes como sonoridad y alargamiento. El Método Audio lingual le da gran relevancia a la destreza auditiva; sin embargo, no tiene mucho éxito en promover una enseñanza más espontánea en donde los estudiantes puedan utilizar situaciones de la vida real de forma creativa.
El material visual

El material visual es todo lo que nos rodea. Aun en el espacio restringido del aula es posible encontrar un buen número de estímulos visuales. No solo podemos servirnos de la pizarra, las ilustraciones que traen los libros o el material complementario confeccionado para este fin, sino además el mismo profesor, los alumnos, la ropa, los gestos, los objetos que utilizamos y las situaciones que se producen a diario, constituyen un material potencialmente utilizable. 

Utilidad del material visual.

A grandes rasgos, la aportación pedagógica de los materiales visuales puede resumirse en tres conceptos: memoria, significado y motivación. 

La memoria
Las imágenes ayudan a la retención tanto de la idea asociada a ellas como también del lenguaje pertinente. Al ser visualmente representado, el concepto quedará más fácilmente fijado a su expresión lingüística.
El significado

Los estímulos visuales pueden trasmitir el significado de una palabra o una frase evitándose así las explicaciones a veces complicadas, o la traducción. Las imágenes no solo permiten identificar un significado aislado, sino que también sirven para transmitir significados globales, al contextualizar un dialogo, un role play, un texto o la práctica de una estructura gramatical.

La motivación

El lenguaje pictórico, las representaciones simbólicas, las fotos, películas y dibujos, constituyen hoy en día un mundo expresivo sumamente atractivo. Estamos inmersos en el, habituados hasta tal grado que ni siquiera tenemos una percepción clara de su abundancia y riqueza, hasta que nos enfrentamos a situaciones en las que este contenido es escaso o simplemente está ausente. La enseñanza de un idioma extranjero ofrece un sinfín de posibilidades para la incorporación de medios visuales de todo tipo que, además de facilitar, amenizan el aprendizaje. 

 Fuentes de material.

El aula.

a) El marco del aula puede aprovecharse doblemente: por si mismo, con el conjunto de elementos que la integran, como pupitres, ventanas, pizarra, etc., y como marco en el que pueden expresarse una serie diversa de materiales que, además de ser atractivos, sirven para un propósito didáctico. 

b) Los componentes materiales del aula sirven de estimulo visual para la descripción de ésta. Con un cuadro en la pizarra, el profesor ayuda a los alumnos a describir su aula.

c) Un tablón de anuncios, especifico de inglés, con el titulo What´s new? puede tener, por ejemplo, un calendario en inglés, anuncios, comentarios humorísticos, fotos, posters, el tiempo, el menú del día, el disco del mes, etc. Los alumnos deberán turnarse para la renovación de dicho tablón. Algunos profesores lo llaman The English Corner e incluyen cuadros de repaso, textos literarios (un poema, la letra de una canción, etc.)
Material auditivo.
En este tipo de materiales también intervienen muchos de los factores nombrados anteriormente, en los materiales visuales.

El material de audio que podemos usar en el aula es el siguiente:

· Cintas de casetes.

· Laboratorio de idiomas.

· CD.

Material audiovisual

El material audiovisual es aquel que es percibido tanto por el sentido de la vista, como el sentido auditivo. 

Los materiales que podemos usar son:

· La televisión.

· El video.

Ahora vamos a detenernos en cada uno de los materiales explicando de este modo en qué consiste cada uno y cuáles pueden ser sus ventajas e inconvenientes.

 Medios visuales:
 La pizarra.
La pizarra es normalmente el material visual más utilizado y la mayoría de los profesores se sentirían desamparados si en sus clases no hubiera una. 

Es un medio auxiliar que resulta útil en todos los niveles y en casi todas las situaciones de la enseñanza. Posee además ciertas características que la convierten en un material insustituible e insuperable:

a) El hecho de que los alumnos pueden ver en todo momento que se esta desarrollando en la pizarra, la convierte en un medio dinámico con múltiples posibilidades para atraer y mantener el interés de los alumnos.

b) Ayuda a mantener un ritmo ágil durante la clase. Es fácil añadir, borrar y cambiar la información.

c) Se presta a la utilización no solamente de la letra escrita, sino también de diagramas, cuadros y dibujos.

d) Los mismos alumnos pueden utilizar la pizarra con confianza, tomando así parte activa en la clase.

 Material pictórico

 Carteles impresos.
Se trata de carteles editados por las casas editoriales con ilustraciones tomadas generalmente de las escenas de los libros de texto que manejan los alumnos. Son muy útiles a la hora de presentar unidades nuevas; crean expectación colectiva ante un tema: the City, the sea, sports, etc.

Los carteles pueden ser utilizados no solo como material de introducción o presentación sino también para la práctica controlada y/o libre, además de desarrollar destrezas orales, auditivas y escritas. Posibilitan la presentación de vocabulario en un contexto determinado, y no de manera aislada. A veces, se presentan los personajes que figurarán a lo largo de la unidad e incluso de todo el curso. En cualquier momento, se pueden utilizar los distintos personajes aparecidos en unidades anteriores y situarlos en contextos nuevos. Esto ayuda a interrelacionar temas, estructuras y vocabulario dando a lo enseñado una visión de conjunto. 

Ejemplo de actividad con los carteles impresos. 

Ésta será para el desarrollo de la expresión oral, individual o por equipos. En el primer caso, se cronometrará un minuto durante el cual un alumno deberá hablar sobre la escena sin pararse. Si se para antes del minuto, quedará eliminado. En el segundo caso, el equipo A enseña un cartel al equipo B durante dos minutos. Luego lo cubre y describe la escena al equipo B, incluyendo dos detalles falsos. Si el equipo B acepta esos detalles como verdaderos, perderá un punto. Si no, deberá decir cómo es en realidad. 

Murales. 
Además de algunas secciones dedicadas a material auténtico, los alumnos pueden realizar murales en los que aparezcan plasmadas actividades diversas e información inesperada y en ocasiones insólita. Los murales tienen dos funciones fundamentales: la exposición o muestra de elementos cambiantes en el aprendizaje (estructuras, vocabulario, esquemas, tablas…) y el soporte del trabajo en proyectos que se lleven a cabo a lo largo de un periodo de tiempo más largo.

Ejemplo de actividad con los murales.

Podemos pedirles a los niños que dibujen un número determinado de elementos, como pueden ser personas, objetos, acciones, etc., y que hagan una narración de su mural a raíz de lo que han dibujado. Es una forma de comprender más fácilmente un cuento o narración y de paso practicar la expresión oral de manera más lúdica.

Posters realizados por los alumnos. 
Los posters deben ser realizados por los alumnos. Los temas pueden ser ajenos al contenido que se está aprendiendo en este momento. Son mini proyectos para elaborar preferentemente en pequeños grupos. El poster puede presentarse de muy diferentes formas, según sugieran el profesor o los propios alumnos. 

Ejemplo de actividad con los posters.

Los alumnos en pequeños grupos, 5 o 6 componentes, eligen libremente el tema sobre el que quieren trabajar y luego lo explican en clase, cuando lo hayan explicado el resto de la clase se divide en 2 grupos y se le van haciendo preguntas de lo explicado, el grupo que menos falle será el ganador. De este modo habrá un aliciente y prestarán mayor atención.

 Fotografías. 
En este apartado voy a extenderme más puesto que en el reparto del material pictórico y no pictórico me tocó este punto. 

La fotografía como recurso didáctico

a) Motivador y fácil (realizar fotos de la ciudad, la familia, una temática… y trabajarla en el aula).

b) Sencillo relacionarla con la realidad social y educativa del alumnado (erigiéndolos como protagonistas/hacedores del proceso de E/A).

c) La fotografía en el ámbito de la investigación, experimentación y creación.

d) La fotografía como divertimento.

e) Aplicación didáctica: como lectura de imagen (lectura objetiva y subjetiva: comprenderla), como un agente creativo (expresión: recrearla) y como elemento de investigación (a modo de auxiliar didáctico: interpretarla).

Tipos de material e ilustraciones. 

 Objetos: sirven para practicar vocabulario y algunas estructuras gramaticales. Se pueden utilizar mostrándolas a la clase y preguntando "What's this?" o "What are these?"; otras veces- en niveles elementales- podemos frases como "There's a.../ There're some...", "I've got a..." 

A un nivel muy elemental se pueden utilizar como práctica de audición en la clase (Listening Comprehension) de forma que al mostrarles un objeto (e.g.: an old car) el profesor diga a la clase: "This is a new car"; los alumnos deben contestar 'True' o 'False'. 

Flashcards: Son recortes de fotos con objetos y escenas no muy definidas. Su finalidad es la de motivar a los alumnos para que se expresen en inglés. Se muestra la foto mediante un giro de las manos y durante unas décimas de segundo en las que los alumnos captan algo de la foto, lo que provoca sus intervenciones con frases como "I think it's a..." o "I could see a ....". Se sigue mostrando la foto, que el profesor mantiene tapada para los alumnos, durante lapsos de tiempo un poco mayores hasta que los alumnos descubren su contenido. Esta actividad se hace con toda la clase y provoca que todos los alumnos se animen a intervenir. 
Material no pictórico

”Realia”.
Frutas, teléfonos, llaves, fotos, etc., pueden servir para contextualizar pequeños diálogos y dramatizaciones de situaciones, intentado acercarse a la realidad.

Algunos usos de objetos reales pueden ser:

f) Improvisar conversaciones telefónicas utilizando teléfonos auténticos o de juguete.

g) Indicar el camino a alguien con un mapa de verdad.

h) Inventar un crimen con llaves, pistola, joyas, gorra de policía, gafas oscuras, etc.

i) Mostrar objetos característicos de la cultura de habla inglesa, demostrando su uso (por ejemplo, una kettle, una raqueta de bádminton, etc.).

 Marionetas. 
Las marionetas ofrecen un campo muy amplio y barato para el desarrollo de la dramatización en clase. Algunas se pueden comprar ya hechas, pero lo más deseable es que los propios alumnos creen los personajes que ellos van a representar. Hay diversas formas y maneras de crear marionetas, pudiéndose elaborar en las clases de manualidades y diseño. Puede aprovecharse también esta actividad para hacer un ejercicio de comprensión lectora con un doble propósito, utilizando estas instrucciones:

a) Draw a face on both sides of a very thick piece of cardboard.

b) Cut it out, leaving a very long neck.

c) Staple crepe paper around the neck to form a cone shape.

d) Staple an ice-lolly stick onto the end for the neck.

e) Draw the hands, cut them out and staple them onto the crepe paper.

f) Fill in the details (broomsticks, hats, etc.)

Sin embargo, lo más importante es saber para qué y cómo se usan. Las marionetas pueden servir para la práctica de varias destrezas en un ámbito lúdico y natural.

a) Escuchar historias dialogadas.

b) Crear guiones breves en grupos y representarlas.

c) Aprender nuevas frases con unos personajes concretos que centran y contextualizan las situaciones de comunicación de forma más atrevida.

d) Organizar actuaciones más largas personalizando a protagonistas de cuentos, fábulas o personajes de la vida real.

e) Simplificar y adaptar textos para su posterior representación. 

Así vemos como los alumnos se divierten comprendiendo lo que oyen y ven, tratan de exponer y memorizar escenas, estudian, leen y releen los textos, simplificándolos y quedándose con la idea principal. También escriben guiones nuevos y originales y diseñan sus personajes. Al principio, las representaciones tienen una carga memorística, pero los alumnos que practican y dramatizan ante los demás, consiguen fluidez en la conversación día a día y participan con mayor atención en actividades orales, juegos, etc. Además, con el afán de hacerse comprender, cuidan aspectos muy importantes en el lenguaje hablado: la pronunciación, el ritmo y la entonación.

 Disfraces.
Los disfraces son una forma más de identificarse con personajes distintos: profesores, policías, turistas, enfermeras, etc. La diferencia entre esta forma de identificación y la anterior es la rapidez en la puesta en escena. Además, las finalidades no son las mismas. Aunque las dos crean un ambiente grato y divertido, el que un profesor ponga un gorro de cocinero y un alumno haga de cliente, sirve para presentar una situación, un diálogo, o para que dos alumnos practiquen una conversación dentro de un contexto significativo con personajes muy definidos. Dan un mínimo de autenticidad a los diálogos.
 Máscaras.
Es conveniente que las máscaras no cubran los la boca ni la nariz, con el fin de que no interferir en los gestos y en la pronunciación.

Los tipos de máscaras más utilizadas pueden ser los siguientes:

De cartulina o cartón: Dibujando la silueta sobre el cartón, se recorta, se hacen los ojos y se decora. Después se pueden añadir otros elementos pegados: lanas, plumas, etc.

De papel maché: Sobre un molde de arcilla o de escayola, se construye la máscara y, después de su secado, se sigue el mismo proceso que en la anterior.

De venda de escayola: Sobre la misma cara, cubierta con papel de aluminio o de una gran capa de crema hidratante, se van colocando trozos pequeños de venda de escayola humedecida. Su secado es rápido, y después se pasa a la decoración. 

Juegos didácticos

Los juegos didácticos son muy beneficiosos para el aprendizaje de cualquier tema. Éste dará mejores resultados si el niño olvida que está haciendo algo con el fin de aprender, cuanto más se divierta el niño, más estará aprendiendo. 

Ejemplo de actividad con los juegos didácticos. 

Ponemos en la pizarra 4 animales, 4 prendas de vestir y 4 frutas. El niño deberá dividir en 4 el folio, y poner en la esquina superior derecha una de las cuatro frutas, en la izquierda una del las prendas de vestir, en la inferior derecha un animal y en la izquierda otro. No se puede repetir ninguna de las cuatros. Este juego es como una especie de bingo, luego el profesor sacará el nombre de alguna cosa y quien lo tenga irá tachando hasta que alguien complete el cartón. 

Este juego es muy adecuado cuando hayamos enseñado nuevo vocabulario, o para introducirlo.

Material de audio.
 The tape-recorder.
El registrador de cinta de casete es barato, versátil y fácil utilizar. Tiene una amplia gama de aplicaciones posibles en la sala de clase. 

Hay muchas maneras en las cuales los registradores de cinta se pueden utilizar para realzar la enseñanza y aprender. Pueden ser utilizados solamente, con software computarizado de los multimedia, con una variedad de medios, o ser utilizados como el elemento dominante en un programa de entrenamiento. En todas estas ocasiones, el registrador de cinta animará a los niños a que ganen conocimiento, desarrollen actitudes y aprendan nuevas habilidades.

Ejemplo de actividad con los juegos didácticos. 

Rompecabezas: Para esto usted necesitará más de un registrador de cintas, normalmente tres. La clase se divide en tres grupos y cada grupo escucha su cinta y extrae la información relevante. Los grupos entonces intercambian la información. Alternativamente, se le puede dar un problema para que lo solucione, por ejemplo la mejor ruta para que un preso se escape. Pueden solamente solucionar el problema reuniendo toda su información con la de los compañeros. Esta puede ser una buena forma de hacer que desarrolle sus habilidades de “listening”.

 Laboratorio de idiomas

El laboratorio de idiomas es una sala especial donde hay instaladas facilidades electrónicas para usarlas en el aprendizaje de idiomas extranjeros. Su objetivo principal es ofrecer a los discentes sonidos programados a través de líneas centralizadas. Como se trata del entrenamiento del lenguaje fónico, los materiales que se presentan son principalmente sonidos. Está muy bien adaptado a la filosofía de la lingüística estructural norteamericana por su carácter audio céntrico y la mayoría de las veces se ha adoptado el método de prácticas patrocinadas para conseguir el automatismo total de las reacciones lingüísticas. 

Actualmente los ejercicios patrocinados son objetos de críticas por ser mecánicos e inhumanos. 

El laboratorio de idiomas fue, en su momento, un recurso extraordinario, pero que con el tiempo ha quedado atrás puesto que por ejemplo, el aula multimedia, tiene todo lo que el laboratorio posee, pero además deja al alumno interaccionar directamente con su equipo propio, y no ser, como en el laboratorio de idiomas, un alumno pasivo.

 Compact Disk.
El CD dependiendo del tipo, podemos darle un uso u otro. Con los CD de música podemos hacer muchísimas actividades, en su mayoría de “listening” que al niño motiva y hacen que aprendan de una manera más lúdica.

Luego, con el CD para ordenadores, podemos encontrar muchos juegos didácticos, películas con subtítulos, cuentos interactivos, etc. Todo esto en la actualidad es muy usado por los niños y aprenden su manejo con mucha facilidad. 

El uso del CD, desde mi punto de vista es muy bueno, pero siempre y cuando los padres no olviden que el niño necesita relacionarse con otros niños y que el abuso de esto no es bueno.

Material audiovisual. 
Televisión y vídeo. 

El cine y el video, en el contexto educativo, son poderosos medios para el aprendizaje. Resultados de investigaciones desarrolladas demuestran que dentro de los valores educativos que contienen, están los siguientes: el uso de películas y videos apropiados, da por resultado un mayor aprendizaje en menos tiempo y una mayor retención de lo aprendido, las películas y los videos instructivos estimulan otras actividades de enseñanza, los niños y los jóvenes cuyo aprendizaje se da a partir del lenguaje de las imágenes en movimiento, están mejor capacitados para aplicar lo que aprendieron, que aquellos que no han tenido dicha preparación, despierta el interés por aprender, motiva la actividad del conocimiento, desarrolla la creatividad y estimula la fantasía, aumenta la actividad psíquica y emocional del estudiante, en el proceso de aprendizaje, acelera el ritmo de la clase y propicia ahorro de tiempo en el proceso de enseñanza - aprendizaje. El uso del cine y el video en el aula de clases, por mostrar la imagen en movimiento, ofrecen además toda una serie de ventajas al maestro para desarrollar su proceso didáctico educativo: 

a) Permiten mostrar situaciones históricas presentes y futuras. 

b) Muestran realidades lejanas en el tiempo y en el espacio. 

c) Integran imagen, movimiento, color y sonido a realidades complejas. 

d) Mantienen la atención de los estudiantes. 

e) Posibilitan procesos de retroalimentación en forma grupal. 

f) Se pueden realizar análisis y comparaciones con la realidad de cada uno, de acuerdo a sus propias experiencias. 

g) Permiten la interactividad en la clase. 

h) Se pueden reutilizar cuantas veces sea necesario. 

i) Alteran el tiempo real. 

j) Aumentan o disminuyen el tamaño de los objetos. 

k) Hacen visible lo invisible. 

l) Proporcionan un punto de vista común. 

m) Integran otros medios de enseñanza. 

n) Transmiten información como explicación, aclaración o refuerzo de determinados contenidos que se vayan a impartir. 

o) Muestran hechos y situaciones para comprobar determinados procesos. 

p) Desarrollan el sentido crítico y la lectura activa de éstos medios como representaciones de la realidad. 

q) Permiten adquirir, organizar y estructurar conocimientos teniendo en cuenta el proceso comunicativo y semántico que utilizan los medios audiovisuales. 

r) Fomentan y estimulan la imaginación. Aunque toda imagen delimita y presenta de una manera exuberante, detallada y transforma la realidad, la combinación de estos recursos con otros medios dentro del aula, pueden generar e incitar la imaginación y creatividad del alumno. 

s) Permiten efectuar modificaciones de actitudes y comportamientos o germinar otros nuevos ante determinados hechos, situaciones o ideas representadas en las imágenes audiovisuales. 

Existen algunas variables que pueden condicionar la utilización didáctica del vídeo. Dentro de éstas se encuentran: la actitud que los profesores deben tener durante la utilización de los programas en clase, la relación evaluación de los contenidos dominados por los alumnos y los presentados por el video, la interacción entre las actividades posteriormente realizadas por el profesor a la observación del vídeo y los contenidos presentados por él, y la necesidad de materiales de acompañamiento. El valor que tiene la actitud que el profesor mantenga durante el visionado del vídeo en clase, es fundamental. 

Comportamientos del profesor, como por ejemplo: la lectura de algún documento impreso, desatención, o abandono de la clase, llevará a los estudiantes a tender no prestar atención a la información presentada en el video - documento y en consecuencia a no invertir el esfuerzo mental necesario para una interacción cognitiva necesaria con el documento. Es lógico que ocurra, que el alumno piense que si el profesor no le presta la atención conveniente al documento, por qué va a prestárselo él. Sin olvidar que en estos casos se está abandonando la clase al dominio del medio. 

Otra variable a considerar es la relación entre los contenidos que se presenten por el vídeo y los contenidos y actividades requeridas por el profesor en los instrumentos de evaluación que utilice para determinar las calificaciones de los alumnos. No debe de quedar dudas que si el profesor "pregunta en el examen" solamente aspectos no aparecidos en los videos documentos, la próxima vez que proyecte un vídeo los alumnos tenderán a percibirlo como una información más sin ninguna validez fundamental dentro de su aprendizaje. 

Es necesario elaborar buenos materiales impresos de acompañamientos de la proyección del video. Estos pueden incluir: las actividades de extensión que los alumnos y profesor pueden realizar una vez visionado el video - documento, bibliografía para el profesor y los alumnos de profundización del tema, términos técnicos en los que los alumnos puedan tener algún problema para su comprensión y que a lo mejor deben de ser aclarados antes de su proyección en el aula. 

Este estudio sobre la aplicación de los medios de enseñanza, técnicas, Audio-visuales (gráficos, ilustraciones, cuadros, posters) y audio linguales (Escuchar, repetir, videos, conversaciones) que se utilizan en la enseñanza del idioma inglés, son medios muy importantes y sin duda alguna colaboraran y serán participes en el aprendizaje del idioma inglés, lo cual es muy positivo y necesario para tener buenos resultados en el aspecto académico y vida en general. 
A mediados de los años 60, surge el Método de Repuesta Física Total (TPR) desarrollado por J. Asher. Este método pretende enseñar el idioma meta por medio de órdenes y actividad física en medio de un ambiente agradable y sin tensiones. Se requiere, también, de una participación activa y dinámica de parte de los estudiantes y, a la vez, le permite al profesor evaluar el grado de comprensión adquirido por los estudiantes al seguir las órdenes (Richards y Rodgers, 1956). En sus primeras etapas, los estudiantes sólo reciben órdenes y las ejecutan, sin producir nada oralmente, por ejemplo, el estudiante escucha: ¡Pablo, abra la puerta, por favor! Pablo se levanta y ejecuta la acción. Conforme los estudiantes avanzan en su aprendizaje, las órdenes son más complejas y extensas y, en algunas ocasiones, más adelante en el proceso de enseñanza-aprendizaje, son los mismos estudiantes los que dan órdenes a su profesor o a otros compañeros. De nuevo, la destreza auditiva es un elemento primordial en este método, ya que sin ella los estudiantes no podrían seguir las órdenes o instrucciones del profesor. A pesar de su total aceptación y uso en el ámbito educativo, este método presenta una limitante para los estudiantes, ya que el aprendizaje de un idioma no radica solamente en seguir o dar órdenes o instrucciones.
Actualmente, se considera como una técnica muy útil en niveles básicos e intermedios. Otro método que se desarrolla en los años 60, es el denominado Sugestopedia o Desugestopedia introducido por G. Lozanov. Brown (2000) menciona que “este método pone en práctica el concepto de aprendizaje significativo, basado en una técnica que enfatiza la relajación mental para así obtener la mayor información posible”. En esta metodología, la música es un elemento esencial para neutralizar las inhibiciones de los estudiantes en las etapas iniciales de su aprendizaje y eliminar todas aquellas limitaciones falsas impuestas por la cultura. A pesar del énfasis que se da a la traducción de la lengua meta a la lengua materna, se hace uso de textos leídos en voz alta por el profesor, al compás de la música para que los estudiantes, primeramente, sigan la lectura del profesor viendo su texto y, luego, escuchen la lectura sin ver el texto. Como se puede observar, este método no resalta la comprensión auditiva con ejercicios específicos destinados para el desarrollo de ésta, pero se de la introducción de la lectura de textos en voz alta, la cual no se considera una actividad muy dinámica, pero sí efectiva. Pese a su innovador método musical, la Sugestopedia no tuvo mayor auge y no se conoce en la actualidad de libros de texto que promuevan su uso.

Alrededor de los años 70, aparece el Método Natural con sus máximos exponentes S. Krashen y T. Terrell (1970) relacionando los métodos y técnicas planteados en el proceso del aprendizaje del idioma inglés los mismos que abordan elementos importantes para potenciar la habilidad auditiva. En este método se enfatiza el contacto con la lengua más que la práctica, lo que prepara emocionalmente al estudiante para el aprendizaje. Así mismo, no se permite el uso de la lengua materna, ya que lo que se pretende es la comunicación oral en la lengua meta. Dentro de un ambiente libre de tensiones y muy motivador, los estudiantes experimentan un período de silencio en sus primeras etapas, durante el cual solo reciben información (input). La producción oral no se da hasta que los estudiantes se sientan listos para hablar. Richards y Rodgers (1956) sugieren que “el elemento auditivo es muy importante en este método, ya que desde el principio los estudiantes reciben información en la lengua meta tales como, anuncios por altavoces, radio, o televisión, conferencias y diálogos”. Según Krashen (1982), los estudiantes reciben la información tal y como sucede en la realidad y van construyendo la competencia lingüística necesaria para comunicarse con fluidez (Krashen, 1982). Este método puntualiza la necesidad de utilizar los materiales auditivos auténticos, como los citados anteriormente por Richards y Rodgers, con objetivo de preparar al estudiante para enfrentar situaciones cotidianas de una forma más exitosa. 
Aprender el inglés como idioma extranjero significa eficacia en la actuación social, como emisor, puesto que el hablante estará en condiciones de planificar su propio discurso, tanto oral como escrito, y como receptor, captará las características como producciones lingüísticas de los otros hablantes, y debe responder al cambio social, político, económico y cultural.

Para que los propósitos en la enseñanza y aprendizaje del inglés como lengua extranjera se concreten, los recursos y estrategias de aprendizaje deben ser analizados por los docentes y la universidad. El perfil del futuro profesional debe responder a un individuo capaz de descubrir fortalezas y debilidades individuales y sociales a partir de una dimensión humana que integre los elementos internos y externos del entorno que afectan directa e indirectamente el desenvolvimiento del ser humano.

Mediante el análisis de los resultados de la observación como  instrumento aplicado, se manifestaron insuficiencias en los estudiantes dados en:

a. Escasos materiales audiovisuales para desarrollar la habilidad escuchar en idioma inglés.

b. Bajo nivel académico del idioma inglés.

c. Desconocimiento del docente en metodología en el proceso-enseñanza aprendizaje del idioma inglés en el aula. 

d. Limitado desarrollo de actividades en planificación de los docentes en la habilidad escuchar.

Estas manifestaciones se constituyen en la particularidad esencial del trabajo investigativo sobre el mejoramiento de la habilidad escuchar. 

Entonces el problema de investigación asume en la insuficiencia en el desarrollo de las habilidades del Idioma Inglés en los estudiantes del bachillerato del colegio nacional “Rocafuerte”. Una de las causas fundamentales de esta situación, un bajo nivel de escritura y habla, insuficiente e ineficaz tratamiento didáctico metodológico de la audición del idioma inglés, bajo rendimiento académico en el aula de clase, desinterés por escuchar una clase interactiva.
Así es, que se define como el objeto de esta investigación: es el proceso de enseñanza-aprendizaje del idioma Inglés en el bachillerato. El objetivo de esta investigación es, por tanto, elaborar una estrategia didáctica para perfeccionar el desarrollo de la habilidad escuchar en idioma Inglés a través de la integración de medios de enseñanza.

Esta propuesta se encamina al perfeccionamiento del proceso de formación del estudiante, al responder al vínculo entre el proceso de enseñanza-aprendizaje del idioma Inglés, desde la mediación social, por tanto, el campo de acción de esta investigación se mueve, consecuentemente, en el tratamiento de los medios de enseñanza en el idioma Inglés en el proceso enseñanza aprendizaje.

La hipótesis plantea entonces, sí se elabora una estrategia didáctica aplicando mediadores didácticos en el aula entonces se puede alcanzar el desarrollo de la habilidad escuchar en idioma Inglés en el bachillerato.

En el proceso de aprendizaje estas finalidades y la interrelación de las destrezas del lenguaje que la acompañan deben guiar el ciclo de tareas.

Los mediadores didácticos, técnicas audio- visuales (gráficos, ilustraciones, cuadros posters), y audio-linguales (escuchar, repetir, videos, conversaciones) que se utiliza en la enseñanza del idioma Inglés, el objetivo principal es determinar el resultado de la aplicación de las técnicas audio- visuales y audio-linguales en la enseñanza del Inglés, lo cual es muy positivo y necesario para obtener buenos resultados en el aspecto académico y de comunicación oral y escrita entre estudiantes y profesores.

Uno de los  grandes deseos es ayudar a encontrar soluciones en el campo pedagógico y de estructura en el idioma inglés, verdaderamente esperamos mucha colaboración por parte de los jóvenes y profesores con quienes vamos a trabajar, los cuales esperamos estén siempre abiertos a recibir nuevos conocimientos y así responder a las respuestas que van a tener como meta investigar cómo se enseña el inglés aportando con mucha experiencia lo cual nos va a ayudar a constatar la validez de este trabajo direccionado a la enseñanza y aprendizaje del idioma inglés. 

Las tareas científicas desarrolladas en esta investigación han sido:

a) Señalar las tendencias históricas en el proceso enseñanza aprendizaje de la destreza escuchar en idioma Inglés con fines educativos.

b) Examinar los aportes teóricos más importantes del proceso enseñanza aprendizaje.

c) Diagnosticar el grado de aprendizaje de los estudiantes del bachillerato del colegio nacional “Rocafuerte”.

d) Promover las estrategia didáctica aplicando mediadores para perfeccionar el desarrollo de la habilidad escuchar en idioma Inglés. 

e) Desarrollar la estrategia didáctica aplicando mediadores didácticos para perfeccionar el desarrollo de la habilidad escuchar en idioma Inglés.

f) Evaluar la factibilidad de la estrategia didáctica aplicando mediadores didácticos para perfeccionar el desarrollo de la habilidad escuchar en idioma Inglés en el bachillerato del colegio nacional “Rocafuerte”.

Además se aplican los siguientes métodos:

g) Histórico-lógico se justifica porque se determinaron las tendencias históricas en el proceso de enseñanza-aprendizaje de la destreza escuchar en idioma Inglés.

h) Analítico-Sintético que se empleará en toda la investigación. 

a) Holístico-dialéctico es el método que va a permitir detectar la transformación e interpretación del proceso. 

b) Métodos y técnicas empíricas, que servirán para caracterizar el estado actual del proceso de enseñanza-aprendizaje del proceso auditivo en Idioma Inglés en los estudiantes de bachillerato. Así también se aplicara   el enfoque hermenéutico-dialéctico, para verificar la lógica científica que lleva el proceso enseñanza aprendizaje de lenguas extranjeras.

El aporte teórico se basa en el modelo de la estrategia didáctica para desarrollar la habilidad escuchar en el idioma inglés. 

El aporte práctico Con la aplicación de todo este procedimiento se constituye al perfeccionamiento del proceso enseñanza aprendizaje de la habilidad escuchar.

El impacto social está en poder continuar a partir del desarrollo del proceso enseñanza-aprendizaje de la habilidad escuchar en idioma Inglés con fines educativos lo que significa potenciar el nivel de acceso a la información de los estudiantes mediante el análisis y la contextualización para su mejor desempeño educativo. Lo que significa que con estas estrategias didácticas se potenciara el ámbito socio educativo.
La tesis consta de introducción, dos capítulos bibliografía y anexos. En el primer capítulo se presentan los referentes teóricos de la investigación y el diagnostico de la situación actual del problema objeto de estudio. En el segundo capítulo se fundamenta la estrategia didáctica y la validación de la misma por criterio de especialistas.

Capitulo 1
Caracterización de las tendencias históricas en el proceso enseñanza aprendizaje
En este capítulo se caracteriza el objeto de estudio a través de la valoración del tratamiento que ha recibido esta temática, de acuerdo a las diversas concepciones teóricas manifestadas en el devenir histórico del proceso y sus implicaciones didácticas en la Disciplina Práctica Integral de la Lengua Inglesa.

A mediados de los años 60, surge el método de respuesta física total (TPR) desarrollado por J. Asher. Este método pretende enseñar el idioma meta por medio de órdenes y actividad física en medio de un ambiente agradable y sin tensiones. Se requiere también de una participación activa y dinámica de parte de los estudiantes y a la vez le permite al profesor evaluar el grado de comprensión adquirido por los estudiantes al seguir las órdenes. 

Alrededor de los años 70 aparece el método natural con sus máximos exponentes S.Krashen y T. Terrel relacionando los métodos y técnicas planteados en el proceso del aprendizaje del idioma inglés, los mismos que abordan elementos importantes para potenciar la habilidad auditiva, sin embargo, contextualizando con la realidad en la clase se evidencia por la experiencia cómo desarrollar la habilidad en el idioma inglés. este método se enfatiza al contacto con la lengua más que la práctica, lo que prepara emocionalmente al estudiante para el aprendizaje, así mismo no se permite el uso de la lengua materna ya que lo que se pretende es la comunicación oral en la lengua meta dentro de un ambiente libre de tensiones y motivador.
Este estudio sobre la aplicación de los medios de enseñanza, técnicas, audio- visuales (gráficos, ilustraciones, cuadros, posters) y audio-linguales (escuchar , repetir, videos ,conversaciones) que se utilizan en la enseñanza del idioma inglés, son medios muy importantes y sin duda alguna colaboraran y serán participes en  el aprendizaje del idioma inglés, lo cual es muy positivo y necesario para obtener buenos resultados en el aspecto académico y de comunicación y escrita entre alumnos y profesores.

En el proceso de aprendizaje del idioma Inglés se establecen las siguientes destrezas, contempladas en el Plan de Estudio de Educación Pública (2010):

Escuchar (listening): es una habilidad receptiva y sus características principales son el silencio mantenido por la persona que escucha y la atención selectiva que presta, de acuerdo a sus objetivos. Por lo tanto, aplicando este principio en clase, el estudiante necesita una razón para escuchar y el profesor debe crear esta necesidad estableciendo tareas en concordancia con la clase de texto a procesarse. Estas tareas deben ser ejecutadas mientras el estudiante escucha.

Leer (Reading): leer es también una actividad receptiva ya que a través de la lectura se recibe información. Sus características son parecidas a las de escuchar, es decir, que la persona que está leyendo lo hace en silencio, selecciona y procesa la información según sus necesidades y propósitos.

De la misma manera que sucede al desarrollar la destreza escuchar, el profesor necesita establecer las tares apropiadas precisando las razones del estudiante para leer.

Hablar (speaking): hablar es una actividad productiva. Se la utiliza para transmitir información, su característica principal es de utilizar un sistema de sonidos con significados.

Para el desarrollo de esta habilidad, el profesor debe proporcionar una experiencia receptiva que le puede servir de modelo y ofrecer amplía oportunidades para la práctica oral, al comienzo guiado y llegando a ser más libres gradualmente.

Escribir (writing): escribir es una actividad productiva. Se la utiliza para transmitir información, se caracteriza por utilizar un sistema grafo lógico con significado.

Igual que para desarrollar la habilidad de hablar, el profesor debe proporcionar modela del lenguaje escrito en forma de textos y ofrecer una práctica guiada adecuada al comienzo, la misma que se tornara más libre posteriormente

Uno de nuestros grandes deseos es ayudar a encontrar soluciones en el campo pedagógicos y de estructuras en el idioma inglés.

Verdaderamente se espera mucha colaboración por parte de los jóvenes y profesores con quienes se va a trabajar, los cuales se espera estén siempre abiertos a recibir nuevos conocimiento y así responder a las encuestas que van a tener como meta, investigar cómo se enseña el inglés aportando con mucha experiencia, lo cual nos va a ayudar a constatar la validez de este trabajo direccionado a la enseñanza y aprendizaje del idioma inglés.

La destrezas de la enseñanza del listening es una de las más difíciles para el estudiante y el profesor porque el éxito de esta habilidad requiere de mucho tiempo y mucha practica , es muy difícil para el estudiante porque no hay reglas como en la enseñanza de la gramática, el habla y la escritura también tiene muchos ejercicios específicos lo que permite mejorar estas habilidades , esto no quiere decir que no hay manera de mejorar  el listening, sin embargo estos son muy difíciles de adquirir.

Una de las más largas tareas para los estudiantes es el block mental, mientras un estudiante escucha de repente decide que él o ella no entienda lo que se ha dicho, desde este punto muchos estudiantes captan un entrenamiento de dialogo interno con traducción o palabras especifica, muchos estudiantes se convencen a ellos mismos que no son capaces de entender un ingles hablado y crear problemas para ellos mismos, la clave para ayudar a los estudiantes en la habilidad del listening es convencerlos que si no entienden está bien, esto es mas de una actitud adjuntada que cualquier otra cosa y esto es más fácil para algunos estudiantes aceptar que otros.

Otro punto importante se trata de enseñar a los estudiantes, es que ellos necesitan escuchar el inglés lo más a menudo posible.

Para desarrollar la habilidad escuchar en idioma inglés a través de los medios de enseñanza se puede aplicar técnicas audiovisuales tales como flash card, ilustraciones, gráficos usando el pizarrón para dibujar fotos e interesantes láminas que nos ayudan en las destrezas que traen los libros para trabajar.

La repetición de las palabras ayuda a los chicos a retener y a recordar con gráficos cuando ellos los ven dentro y fuera de la clase, también se tiene como apoyo los materiales audiovisuales los cuales son muy efectivos en el proceso de enseñanza aprendizaje.

Cuando el maestro utiliza materiales audiovisuales para la transmisión, creación e interpretación y evaluación de las experiencias logra por medio de fotografías mapas posters que el estudiante se interese por el aprendizaje del inglés ya que la clase será más dinámica.

En el proceso enseñanza aprendizaje del idioma inglés se toma muy en cuenta el uso de medios de enseñanza para desarrollar cada una de sus habilidades ya que el estudiante necesita un ambiento propicio para aprender una lengua extrajera.

El uso de canciones y videos, hacen que el estudiante se interese por aprender inglés ya que es una forma divertida donde no solo escucha si no que también observa la escritura de dichas palabras y frases y de esta manera se unen todas las habilidades ya que para hablar con fluidez es necesaria cada una de ellas.

Por lo tanto, se hace indispensable el desarrollo de la habilidad de escuchar en los estudiantes a través del proceso docente - educativo para contribuir a lograr su competencia comunicativa y para la aprehensión de los conocimientos, pues es este un proceso en el que se involucran docentes y estudiantes constituyendo un escenario idóneo para el desarrollo de las habilidades comunicativas.

En el aprendizaje del inglés el listening puede mejorar el habla considerablemente aunque esta es la primera de todas las habilidades, nosotros necesitamos escuchar varios tipos de ingles repitiendo continuamente si lo queremos comunicar con interés, significado y naturalidad.

1.1 Señalar las tendencias históricas en el proceso enseñanza aprendizaje de la destreza escuchar en idioma inglés con fines educativos.

Los diversos modelos empleados en la enseñanza de lenguas extranjeras han estado relacionados con las concepciones epistemológicas imperantes, según el desarrollo de las diferentes ciencias lingüísticas y no lingüísticas que se han ocupado de su estudio En este contexto, la enseñanza de lenguas extranjeras ha experimentado importantes cambios a lo largo de la historia, en especial en el siglo XX e inicios del XXI; por lo tanto, resulta necesario un acercamiento a los principales modelos teóricos que se han generado y experimentado en la enseñanza del inglés y a la repercusión que éstos han tenido en la   pronunciación de las palabras en los diferentes planes de estudio que se han asumido en la carrera pedagógica Lengua Inglesa. 

A lo largo de muchos años, se han utilizados diversos métodos de enseñanza para una lengua extranjera. Cada uno de ellos ha contribuido con un enfoque diferente hacia al desarrollo de la destreza auditiva.
Para el análisis tendencial y la caracterización de cada etapa propuesta se han determinado los siguientes indicadores:

a) Tratamiento De los medios de enseñanza en la materia de inglés.

b) Enfoque de los objetivos. 

c) Uso de los medios de enseñanza

d) Enfoque de la comunicación

e) Tratamiento de las habilidades

f) Rol del docente 

g) Rol del estudiante

1.2  Examinar los aportes teóricos más importantes del proceso enseñanza aprendizaje.

Existen muchas definiciones sobre el proceso enseñanza aprendizaje en los cuales se destacan:

Vale también destacar los siguientes aportes acerca del proceso enseñanza aprendizaje:

De todos estos aportes teóricos se comparte la teoría de Richard and Rodgers (1956); Freeman (2000); Skinner (1950); Celce Murcia (1951); Asher (1960); Lozanov (2000); Krashen y Terrell (1970). Se comparte la teoría de Skinner porque este permite desarrollar estrategias; además la definición de este autor tiene estrecha relación con Asher que pretende enseñar el idioma meta por medio de órdenes y actividades físicas en un ambiente agradable y sin tensiones.

De igual manera se considera que lo dice Krashen esta relacionándose con la forma en que se debe enseñar inglés por medio de materiales auditivos auténticos.

A continuación se presenta una reseña de algunos métodos de enseñanza de lenguas extranjera en los que la destreza auditiva tuvo un papel preponderante.

A finales del siglo XIX aparece el método directo ( direct method ) sus principales exponentes fueron los reformista Gouin,l. Sauveur, F. Franke y M. Berlitz. Se argumenta en este momento que se puede enseñar una lengua extranjera sin necesidad de recurrir a la traducción o al uso de la lengua materna. Richards y Rodgers afirman que este método enfatiza la instrucción de la lengua extranjera en la lengua meta de este modo los estudiantes tienen que usar su destreza auditiva para comprender los diálogos e historias vistas en clase. Entre 1940 y 1950 nace el método audio-lingual basado en teorías conductivistas de B.F.Skinner y en la lingüística estructural, el principal representante de este enfoque es Charles Fries para quien el punto de partida de la enseñanza de una lengua extranjera era la gramática a través de procedimientos mecánicos de repetición y de desarrollo de hábitos.

Se enfatiza la memorización y la repetición de diálogos por medio de patrones, este método forzaba a los estudiantes a escuchar una oración y reproducirla correctamente sus elementos léxicos fonológicos y gramaticales casi de una forma perfecta.

Debido a esto la destreza auditiva juega un papel primordial en este método, se destaca también la importancia de las grabadoras del equipo audiovisual, y de los laboratorios como herramientas de enseñanza aprendizaje. 

Aún cuando son variadísimos los métodos para la enseñanza-aprendizaje del idioma inglés, antes de la aparición del estructuralismo en la lingüística y su matrimonio con el conductismo de la psicología de Skinner, el elemento unificador que caracteriza la enseñanza-aprendizaje de las formas escritas de la lengua, proviene de los conceptos de la retórica y sus cinco cánones: invención, organización, estilo, memoria y presentación. 

La invención, es decir, reunir las ideas y argumentarlas; la organización, el modo de presentar las ideas en una secuencia lógica y clara; el estilo, claridad, uso apropiado del vocabulario para el tema y auditorio; memoria, para la búsqueda de buenos argumentos para convencer por medio de una presentación elegante, que guíe el razonamiento, son los fundamentos del buen escribir en el estilo clásico de Quintilio . 

El método natural, el directo, o el conversacional, el de gramática-traducción, o el de lectura, aquellos diseñados por, Richard and Rodgers (1956) hacían énfasis en los aspectos orales de la lengua. Al decir del primero de ellos en el Foreign Quarterly Review en 1960, “la escritura debe ser introducida para examinar los más vagos y transitorios elementos del habla”.  
Aún a inicios del siglo XX, con la fusión del la lingüística aplicada y la enseñanza monolingüe del método directo por Jones, Palmer y West , el énfasis del aprendizaje sigue en la oralidad del lenguaje, y cuando se utilizan sus formas escritas es como mecanismo para el aprendizaje de la lengua, no para la comunicación. 

Es por ello, que no es acertada la división de Schafer en dos períodos de la enseñanza-aprendizaje. En consideración de los autores deben ser cuatro: un primero, donde estaba concebida   sobre la base de la retórica clásica; un segundo, caracterizado por   los supuestos del enfoque estructuralista; el cual se valora a continuación. 

Para la lingüística estructuralista de Bloomfield, la escritura es simplemente la transcripción del habla; es decir, no es lenguaje sino un medio para grabarlo por medios de marcas visibles. 

Es obvia esta concepción porque para los estructuralistas el lenguaje oral es primario, ellos no consideran su significado social. 

La fusión de ésta teoría lingüística con el conductismo de Skinner y sus conceptos acerca de que el aprendizaje de una lengua es una cuestión de formación de hábitos generaron una serie de principios utilizados luego en el método audio-lingual. En sentido general, para este método, el aprendizaje de la lengua está ligado a un estímulo; su estructura puede explicarse en términos de refuerzo, generalización, fortaleza y contigüidad; se aprende esta estructura   por medio de una cadena de asociaciones; y su aprendizaje no implica conocimientos (competencia), sólo actuación.   

Es por ello que, tanto para el aspecto oral, como para el escrito de la lengua se utiliza un ciclo didáctico obligatorio: estímulo, respuesta activa, modelo de respuesta y repetición, que se desarrolló a partir de ejercicios alrededor de una estructura o drills. Una vez aprendida la estructura, se pasa a otra diferente, pero con elementos asociados a la anterior. En la enseñanza-aprendizaje de la expresión escrita, los conceptos anteriores se manifiestan en el enfoque de la escritura como un producto, el cual se considera a continuación. 

El enfoque orientado en el producto se concentra en el resultado final del proceso de aprendizaje. La atención se dirige a las formas de la lengua, más que a su contenido. 

La expresión   escrita no es más que el habla escrita, no el lenguaje en sí, sino una mera vía para grabar éste mediante signos visibles. El interés de esta teoría lingüística está en la estructura no en el significado social del lenguaje. Su interés es la oración, no el texto, ni las relaciones inter-oracionales o el párrafo como componente de una estructura superior, y éste como componente de otra estructura: el texto. Tampoco ve el modo en que el texto se relaciona con el contexto social. 

Son comunes al enfoque, según su sustrato conductista, las actividades de formación de hábitos como copiar, sustituir partes de la oración, transformar a partir de modelos correctos de lengua a escala oracional, antes de que se le pida al estudiante construir párrafos correctos y coherentemente estructurados. Este enfoque, sin lugar a dudas, no produce escritores competentes en la lengua extranjera. 

El tercero de los períodos, de acuerdo con el criterio de los autores, tiene lugar en las dos últimas décadas de la pasada centuria, cuando lingüistas y pedagogos se interesaron por los procesos básicos esenciales para producir el texto escrito; su fundamentación teórica se basa en que la lengua se produce a nivel del discurso y que para producirlo es necesario seguir una serie de fases recurrentes entre sí, cuyo resultado inicial no es el texto final. Este enfoque presta mayor atención al contenido, que a la forma; a la calidad de las ideas, que a la cantidad. 

Este cambio de atención coincide con el declive del conductismo en los años 60,   provocado por la fuerte crítica de Noam Chomsky en 1957 y la aparición de su lingüística generativa transformacional. 

En ese mismo lapso, el método audio lingual echó raíces en los Estados Unidos, mientras en Europa soplaban aires diferentes. Allí, reinaban, concretados en diferentes cursos, el método situacional y el método audiovisual con los fundamentos lingüísticos de Firth en la Escuela de Londres. Ninguno de ellos realizó innovaciones diferentes a la enseñanza-aprendizaje de la expresión auditiva. 

El enfoque orientado al proceso de producción textual,   toma como base los trabajos de Vygotsky en “ Pensamiento y Lenguaje”, traducidos al inglés en 1962; así como las ideas de Basil Berstain acerca que el habla depende de un conocimiento compartido (restringida) y aquellas formas que no dependen de un conocimiento compartido (elaborada)—de ahí que se concluya que el habla depende del contexto y la escritura sea independiente de este; más los estudios de Halliday y Hassan (1976) presentados en “ Cohesion in English” sobre los tipos de referencia (endofórica y exofórica).

1.3 Diagnosticar el grado de aprendizaje de los estudiantes del bachillerato del colegio nacional “Rocafuerte”
Se realizó a través de encuesta a los estudiantes y se pudo constatar cuáles son las principales falencias que existen en el aprendizaje del idioma inglés.

Cuando se escucha se está  revisando bastante el uso del inglés ya sea en vocabulario , estructuras gramaticales , entonación y una propia interpretación, en la cual se puede aprender palabras y expresiones nuevas escuchándolas frecuentemente pero en periodo de tiempo corto, es muy importante utilizar esta analogía.

Los estudiantes necesitan aplicar esta misma técnica para desarrollar el listening, entonces ellos pueden hacerlo con un film o escuchar una estación de radio en inglés, pero no ver un film entero o escuchar por dos horas, los estudiantes deben de escuchar a menudo pero ellos deben de escuchar por tiempos cortos de cinco a diez minutos esto debe pasar cuatro o cinco horas a la semana aun sin ellos no entienden nada.

De cinco a diez minutos es un buen tiempo sin embargo para esta estrategia de trabajo los estudiantes no deben de esperar rápidamente un mejoramiento de entendimiento. El cerebro es capaz de asimilar cosas si le dan tiempo, los estudiantes deben de tener la paciencia de esperar los resultados si el estudiante continua este ejercicio por dos o tres meses su comprensión de la habilidad escuchar mejorara grandiosamente.

Hoy en día la falta de materiales didácticos no permite el desarrollo del aprendizaje del idioma inglés, en la cual se nos hace difícil ya que con la poca ayuda que tienen los estudiantes no logran desarrollar las habilidades para aprender a perfección el idioma inglés.

En cuanto a lo que se refiere al empleo de los diferentes métodos y técnicas de investigación se habla de las deficiencias que existe en el proceso enseñanza aprendizaje de la destreza auditiva.

Esto se lo ha podido detectar con la experiencia en el trabajo diario en las aulas en los cuales se han manifestado la falta de materiales, metodología, estrategias que permiten desarrollar esta habilidad. 

El deseo de encontrar una posible alternativa para el mejoramiento y buen desarrollo de esta habilidad, nos ha llevado a realizar esta investigación a través de los métodos descriptivo y explicativo, para así proporcionar a los alumnos herramientas que les ayudarán a incrementar su capacidad auditiva.

En este artículo presentamos un acercamiento al proceso de percepción del habla y su importancia en el salón de clase de una lengua extranjera con el propósito de aportar los fundamentos que permitan al profesor de segunda lengua ponerlos en práctica lo cual tendrá como resultado significativos avances en la comprensión auditiva de los alumnos.

El estudiante de un idioma extranjero comienza a aprender a través de la percepción, seguida por la audición y la discriminación perceptiva, lo que deriva en la posibilidad de la articulación. No obstante, la propia percepción es el segundo paso dentro del proceso de aprendizaje pues siempre estará precedida por la emisión oral del profesor constituida de palabras, oraciones, párrafos y textos que conforman su discurso didáctico. (Akerberg, 2005).

1.4 Resultados del diagnostico de la situación actual del problema

Para caracterizar la situación actual de lo que se está estudiando se selecciono el colegio nacional “Rocafuerte” ubicado en las calles Atanasio Santos y Atahualpa del cantón Rocafuerte de la provincia de Manabí, donde se escogió una muestra de 40 estudiantes del primero de bachillerato de físico matemático porque se detecto que la mayoría de los estudiantes presentan deficiencias en la pronunciación, de nueva terminología, vocabulario especial y no logran reforzar la relación existente y el que se aprende en el aula de clase.

Para realizar el diagnostico se seleccionaron algunos indicadores:

Dominio de las habilidades básicas de la comunicación en el idioma Inglés
Uso de medios para desarrollar el listening
 Motivación por parte del docente

Desarrollo de la pronunciación

Comprensión auditiva

Expresión oral 

Interés por parte de los estudiantes 

A continuación se describen los siguientes resultados obtenidos durante el proceso de diagnostico por los indicadores antes mencionado.

En relación con el primer indicador se pudo evidenciar que la comprensión auditiva de los estudiantes del primero de bachillerato del colegio nacional “Rocafuerte” presenta dificultades ya que no tienen una buena pronunciación y por lo tanto esto denota que hay falencias en esta habilidad. Los autores consideran que las mismas están dadas, en primer lugar, a la falta de motivación por parte del docente y por la carencia de medios adecuados para desarrollar esta habilidad.

A partir del análisis de los instrumentos, se pudo apreciar que los estudiantes de manera general, tienen problemas con esta habilidad y no conocen medios audiovisuales para el desarrollo del listening.

En cuanto al indicador relacionado con el dominio de las habilidades básicas del idioma Inglés se pudo comprobar en las encuestas y entrevistas efectuadas que el 95% consideran que el Inglés es importante en el nivel del bachillerato y el 5% restante creen que no es necesario aprenderlo y piensan que no van a necesitar aprender este idioma para poder progresar profesionalmente.

Por otro lado, los estudiantes expresaron que para desarrollar el listening deben impartirse las clases de inglés en un laboratorio porque de esta manera aprenderlo sería mejor ya que el 75% no tienen conocimientos básicos en este idioma y el 25% de los entrevistados y encuestados si poseen conocimientos de esta lengua pero en la habilidad de escritura y ellos desean desarrollar un buen listening para así poder mejorar su pronunciación y también su speaking. Al aplicar el instrumento para conocer el segundo indicador de este diagnostico basado en el uso de medios para desarrollar el listening en el idioma Inglés, consideran que se sienten actos y predispuestos a recibir capacitaciones por  la falta de una buena pronunciación y esto hace que el aprendizaje sea más fácil para ellos porque se dan cuenta las falencias que tienen con la habilidad escuchar y saben que si se aplican medios en un ambiente adecuado ellos van a poder tener una buena comunicación en inglés.
El análisis de los resultados en las encuestas y entrevistas realizadas, al considerar el tercer indicador se corrobora que el 95% de los estudiantes del bachillerato tienen una escasa motivación para el aprendizaje del idioma Inglés , y a la vez ellos están predispuesto a recibir una buena motivación relacionada con la práctica y aplicación de este idioma aunque les gustaría que se implementen laboratorios que faciliten el proceso de enseñanza aprendizaje de este idioma. El 5% faltante si posee instrucción y tiene experiencia en el uso de este idioma.
Toda esta problemática que se convierte en un objeto de investigación se la procesara a través de la encuesta dirigida a los estudiantes del bachillerato del colegio nacional “Rocafuerte” la cual expondremos en el anexo # 1.

La pregunta # 1 está enfocada intencionalmente para detectar el interés que tienen los estudiantes en el idioma extranjero ya que en caso de que la respuesta sea negativa significa que algo está pasando y esto justifica el bajo nivel que presentan ellos.

En la segunda pregunta se plantea la interrogante ¿Donde te gustaría que sean las clases de inglés? Con las alternativas a) en un laboratorio b) en el aula de clase; cuestionamiento que atañe en cuanto al proceso enseñanza aprendizaje.

La tercer pregunta que se basa en ¿Cuáles son los principales medios de enseñanza que utiliza su profesor?, con el ánimo de detectar los medios didácticos que el profesor emplea en la clase para que de esta manera se perfeccione la destreza auditiva.

La pregunta # 4 se enfoca en interrogarle al estudiante si ¿considera que es importante la motivación en el proceso enseñanza aprendizaje?, con el ánimo de detectar si los estudiantes desean una clase motivadora.
Además resulta importante interrogarle al estudiante ¿Cuales son los métodos que utiliza el profesor? (directo, audiovisual, natural); el motivo que lleva a plantear esta pregunta es porque existe un desconocimiento de la metodología adecuada.

Referente a la pregunta # 6 se le cuestiono al estudiante la siguiente interrogante ¿Como considera usted el desarrollo de su profesor en la clase?, para detectar el desempeño del docente en el aula de clase

La pregunta # 7 analiza la siguiente interrogante ¿La clase de inglés es participativa? Con el ánimo de detectar si los estudiantes son motivados en la clase a participar a desarrollar sus habilidades o si el docente es quien solo participa en clase.

Además resulta importante interrogarle al estudiante ¿Utiliza texto guía para el desarrollo del proceso enseñanza aprendizaje? El motivo que lleva a plantear esta pregunta es para saber si el alumno utiliza textos para un mejor aprendizaje. 

Luego de analizar los resultados expuesto en este epígrafe se puede afirmar que existe insuficiencia en el aprendizaje del idioma Inglés por parte de los estudiantes de bachillerato y esto hace que se le dificulte desarrollar la habilidad escuchar, es por esta razón que ellos tengan una pésima pronunciación.  

CONCLUSIONES DEL CAPÍTULO I

a. El análisis efectuado de la teoría sobre el proceso de enseñanza aprendizaje del inglés y el desarrollo de la habilidad escuchar en los estudiantes de bachillerato, permitieron revelar las necesidades que existen en el orden teórico y metodológico para perfeccionar este proceso, lo cual implica buscar una nueva mirada para la concepción del proceso de enseñanza aprendizaje y la formación integral de estos estudiantes.

b. Los resultados constatados en el diagnóstico de la situación actual del problema objeto de estudio, corrobora que las principales insuficiencias se pueden resumir en el conocimiento insuficiente de la habilidad escuchar del idioma inglés, específicamente relacionado con las habilidades a relacionar en este idioma , por parte de los estudiantes, así como en las insuficiencias del tratamiento metodológico relacionado con la cultura artística de la disciplina Inglés para favorecer el proceso formativo del estudiante.

c. La estrategia didáctica integradora revelada encuentra su manifestación práctica en una alternativa metodológica para el desarrollo de la habilidad escuchar en el proceso de enseñanza aprendizaje del inglés, en la que con un carácter flexible y transformador, se sugieren acciones que potencian la apropiación de dicha formación en los estudiantes de bachillerato.

CAPITULO II    
Fundamentos teóricos de la estrategia didáctica para desarrollar la habilidad escuchar en idioma inglés
En este  capítulo se exponen los fundamentos teóricos de  la estrategia didáctica para desarrollar la habilidad escuchar a través de la integración de medias de enseñanza aprendizaje del idioma inglés a los estudiantes del bachillerato, así como la validación de la misma por criterio de especialistas.

2.1 FUNDAMENTOS TEÓRICOS DE LA ESTRATEGIA DIDÁCTICA PARA DESARROLLAR LA HABILIDAD ESCUCHAR EN IDIOMA INGLÉS.

El modelo psico-pedagógico que a continuación se fundamenta está propugnado por los principios fundamentales de la estrategia didáctica de esta investigación, según expresa María Montessori (1870 -1952) «El niño, con su enorme potencial físico e intelectual, es un milagro frente a nosotros. Este hecho debe ser transmitido a todos los padres, educadores y personas interesadas en niños, porque la educación desde el comienzo de la vida podría cambiar verdaderamente el presente y futuro de la sociedad. Se debe tener claro, eso sí, que el desarrollo del potencial humano no está determinado por nosotros. Solo se puede servir al desarrollo del niño, pues este se realiza en un espacio en el que hay leyes que rigen el funcionamiento de cada ser humano y cada desarrollo tiene que estar en armonía con todo el mundo que rodea y con todo el universo». Es importante reconocer que uno aprende escuchando y sin duda algunas en el camino de la vida se aprenden haciendo, la teoría de María Montessori ayuda porque determina que el niño debe estar en total libertad y en un ambiente agradable para poder receptar los conocimientos que su maestro le imparte día a día.

Por otro lado también es considerable mencionar la teoría de Vigotsky (1896-1934) que consideraba también que el medio social es crucial para el aprendizaje, pensaba que lo produce la integración de los factores social y personal. El fenómeno de la actividad social ayuda a explicar los cambios en la conciencia y fundamenta una teoría psicológica que unifica el comportamiento y la mente. El entorno social influye en la cognición por medio de sus " instrumentos", es decir, sus objetos culturales ( autos, máquinas) y su lenguaje e instituciones sociales (iglesias, escuelas). El cambio cognoscitivo es el resultado de utilizar los instrumentos culturales en las interrelaciones sociales y de internalizarlas y transformarlas mentalmente.

Se comparte esta teoría ya que Vigotsky considera la integración de medios para explicar los cambios en la conciencia y que de esta manera se desarrolla el lenguaje a través de muestras de objetos y la repetición de cada palabra.

FUNDAMENTOS PEDAGOGICOS

Esta investigación tiene sus fundamentos pedagógicos basados en: Johann Heinrich Pestalozzi (1746- 1827) que “Para la enseñanza de la forma (observar, medir, dibujar y escribir):
Enriquecer la memoria de los niños con explicaciones sencillas de objetos y materiales. Enseñar a describir y a darse cuenta de sus percepciones. Enseñar al niño, por medio del dibujo, a medir todos los objetos que se presentan a su vista y adquirir habilidades para reproducir. Pestalozzi pensó que por medio del dibujo se ejercitaba al niño en su escritura.” 

 Pestalozzi indicó que sólo la educación podía realizarse conforme a una ley (armonía con la Naturaleza). De este principio se deriva la necesidad de libertad en la educación del niño; es preciso que esté libre, para que pueda actuar a su modo en contacto con todo lo que le rodea (ambiente).

Educación elemental: Debía partirse de la observación de las experiencias, intereses y actividades educativas; de no enseñar nada que los niños no pudiesen ver (idea tomada de Rousseau) y consideró que la finalidad principal de la enseñanza no consistía en hacer que el niño adquiera conocimientos y aptitudes, sino en desarrollar las fuerzas de su inteligencia, dividiendo aquella en forma gradual, de acuerdo a su evolución y donde se tomara en cuenta al individuo como una unidad de inteligencia, sentimiento y moralidad. Sostenía que cualquier irregularidad en estas características, conlleva a la nulidad de una educación integral.

Esta teoría ayuda mucho a esta investigación porque expresa el uso de medios como son: dibujos, objetos, en si materiales didácticos para poder desarrollar las habilidades del idioma ingles a través de la realia, también propone que el estudiante debe estar en armonía con la naturaleza en ambiente agradable para un mejor aprendizaje.

FUNDAMENTOS SOCIOLÓGICOS
El fundamento sociológico se expresa en: PAULO FREIRE (1921),

No piensa en ideas abstractas, sino que piensa partiendo de la existencia concreta. Su proyecto educativo, que parte de la praxis, apunta a crear humanización, a liberar al hombre de todo aquello que no lo deja ser verdaderamente persona.

Es consciente de que la sociedad que le toca vivir posee una dinámica estructural que conduce a la dominación de las conciencias, lo que se traduce en una pedagogía que responde a los intereses de las clases dominantes. Los métodos que esta pedagogía utiliza no pueden servir a la liberación de los oprimidos, sino que más bien pretenden impartir entre éstos, la ley del temor.

Según Freire, la educación debe comenzar por superar la contradicción educador- educando. Debe basarse en una concepción abarcadora de los dos polos en una línea integradora, de manera que ambos se hagan a la vez "educadores y educandos". Es imprescindible que el educador humanista tenga una profunda fe en el hombre, en su poder creador y transformador de la realidad. El educador debe hacerse un compañero de los educandos.

Es necesario comprender que la vida humana sólo tiene sentido en la comunión, "que el pensamiento del educador sólo gana autenticidad en la autenticidad del pensar de los educandos, mediatizados ambos por la realidad y, por ende, en la intercomunicación”.

FUNDAMENTOS METODOLÓGICOS
Existen muchas definiciones sobre el proceso enseñanza aprendizaje en los cuales se destacan en esta investigación como fundamento metodológicos a los siguientes autores:

 Se comparte la teoría de Richard and Rodgers (1956); Freeman (2000); Skinner (1950); Celce Murcia (1951); Asher (1960); Lozanov (2000); Krashen y Terrell (1970). Destacándose en esta investigación la teoría de Asher que pretende enseñar el idioma meta por medio de órdenes y actividades físicas en un ambiente agradable y sin tensiones, además la definición de este autor tiene estrecha relación con Skinner porque este permite desarrollar estrategias.

El método radica en la asunción de que cuando se aprende un lenguaje adicional, este lenguaje es internalizado a través de un proceso de descifrado de código, similar al desarrollo del primer lenguaje y este proceso permite un periodo largo de desarrollo de la comprensión antes de la producción de lenguaje. Los estudiantes son llamados a responder físicamente a órdenes verbales.

De acuerdo con Asher, El TPR está basado en la premisa que el cerebro humano está biológicamente programado para aprender cualquier lenguaje natural. Incluyendo el lenguaje de señas de los sordos. El proceso es visible cuando se observa como los bebés internalizan el lenguaje. Se dirige a la forma en la que lo niños aprenden su lengua madre. La comunicación entre padres e hijos combina las habilidades verbales y motrices. El niño responde físicamente a los comandos verbales del padre. La respuesta del niño es a su vez reforzada positivamente con la voz del padre. Por muchos meses, el niño absorbe el lenguaje sin poder hablar. Es durante este período que la internalización y el descifrado de mensajes ocurren. Después de esta etapa, el niño es capaz de reproducir el lenguaje espontáneamente. El profesor trata de imitar este proceso en la clase.

Debido a su enfoque, el método TPR puede ser utilizado como alternativa para enseñar a estudiantes con dislexia o algún problema relacionado con el aprendizaje, los que comúnmente experimentan dificultades al aprender otros lenguajes con la instrucción tradicional. 

De acuerdo con su proponente, tiene un número de ventajas. Los estudiantes disfrutarán de pasar el tiempo fuera de sus sillas. Las actividades TPR son simples y no requieren una preparación especial por parte del profesor. TPR no requiere aptitud y trabaja bien con clases de estudiantes con habilidades mixtas. Es bueno para los estudiantes sinestésicos que necesitan estar siempre activos en la clase. El tamaño de la clase no debería ser un problema y funciona efectivamente con niños y adultos. Sin embargo, es reconocido que el TPR es más útil para principiantes, aunque puede ser utilizado a niveles más altos en los cuales la preparación se convierte en algo más complicado para el instructor. Este método no provee una forma al estudiante para que exprese sus pensamientos en un modo creativo. Además, es sencillo sobre utilizar TPR. "Cualquier novedad, si llevada por mucho tiempo, conllevará adaptación Puede ser un reto para los estudiantes tímidos.

Esta técnica es especialmente útil al enseñar una segunda lengua extranjera. Las primeras destrezas que se practican son las receptivas y está comúnmente aceptado que el estudiante pasará por un periodo de silencio antes de producir ningún mensaje oral o escrito. Entre estas dos fases hay una intermedia en la que el estudiante puede responder físicamente para mostrar la comprensión de un mensaje. Seguimos un proceso natural en el aprendizaje de la segunda lengua, intentando emular la forma en la que aprendió su lengua materna.
Algunos juegos basados en la técnica de "respuesta física total"
Simón dice (variante): El profesor va indicando acciones (clap, jump, raise your hand, etc) y las va realizando a la vez que los niños. En un segundo paso el profesor indica las acciones, pero no las realiza, solo lo harán los niños. En una última variante, el profesor puede engañar a los niños realizando una acción distinta a la que ha indicado. Los que se equivoquen pueden quedar eliminados. A todos los alumnos les gusta ser el último. Conviene que no sea siempre el mismo para mantener la motivación del grupo.

What's the time Mr Wolf? Tradicionalmente en España se ha llamado a este juego "Un, dos tres, pollito inglés”. Este juego se puede utilizar para repasar la hora y se puede adaptar a distintos niveles de la enseñanza. El que hace de lobo y se pone de cara a la pared mientras el resto del grupo está a unos diez metros de él. Todos a la vez gritan "What's the time Mr. Wolf” al lobo que permanece de espaldas a la pared y que puede contestar por ejemplo "four o'clock" a la vez que se da la vuelta rápidamente. El grupo ha ido avanzado, y se quedará inmóvil al darse la vuelta el lobo. El que se mueva queda eliminado, o el grupo completo vuelve al punto de partida. Así se continuará hasta que el lobo diga "dinner time" y salga corriendo tras el grupo para atrapar a uno, que será el siguiente lobo.

Aplicado a la enseñanza-aprendizaje de lenguas extranjeras el método propone que los alumnos incorporen el lenguaje respondiendo con el cuerpo a oraciones imperativas o asimilando frases relacionadas previamente a un movimiento específico. Para utilizarlo en el aula se podría por ejemplo realizar actividades tan sencillas como imitar los movimientos de diferentes animales, reproducir con el cuerpo verbos sencillos, hacer mímica de frases completas, acompañar canciones con movimientos, señalar distintas imágenes a modo de respuesta o relacionar palabras con un movimiento físico: ‘levanten la mano si quieren decir SI y aplaudan si responden NO’. Entre sus ventajas, se pueden citar: la reducción de las situaciones de stress en el aprendizaje, ya que nadie tiene que hablar hasta que se sienta cómodo haciéndolo; el favorecimiento de alumnos tímidos, con problemas de aprendizaje y/o con problemas físicos; la garantía de una retención a largo plazo del vocabulario y estructuras verbales adquiridas por el grado de participación del alumno en su propio aprendizaje y la similitud con el proceso de adquisición de la lengua materna; su calidad de económico al no requerir material específico para implementarlo; ser utilizable tanto para trabajo individual y de a pares como grupal; la posibilidad de intervención de todos los alumnos al mismo tiempo sin necesidad de establecer turnos de habla como en los intercambios verbales, priorizando la atención a unos y no otros (indirectamente); la facilidad de uso por el docente, ya que no necesita de capacitación específica más allá de la comprensión de algunas reglas generales y la práctica en sí. Entre sus desventajas, se pueden citar: se favorecen mayormente alumnos de niveles principiantes, siendo más difícil incorporarlo a los niveles altos en los que se espera un alto grado de producción a nivel lingüístico; la necesidad de espacios amplios, como patios y salones, que en las aulas generalmente pequeñas y con la disposición tradicional de los escritorios en fila se tiende a entorpecer la posibilidad de movimiento así como el énfasis en el tratamiento de temas a nivel de reconocimiento e interpretación, por lo cual es más factible utilizarlo para introducir o practicar un tema, que para realizar producciones más libres. 

2.2 Fundamentación de la estrategia didáctica para el desarrollo de la habilidad escuchar en idioma Inglés.
En este epígrafe se presenta la estrategia didáctica para desarrollar la habilidad escuchar a través de la integración de medios de enseñanza aprendizaje del idioma inglés, la misma que está basada en varias etapas que guardan una relación sistémica entre cada una de ellas.

a) ETAPA 1: Diagnóstico de la situación actual.

b) ETAPA 2: Preparación de los docentes en los temas relativos a los medios de enseñanza aprendizaje para la aplicación de la estrategia.

c) ETAPA 3: Talleres sobre la introducción de los medios de enseñanza aprendizaje en la materia de inglés

d) ETAPA 4: Ejemplificación en el programa de inglés para la aplicación de los medios de enseñanza aprendizaje.

Objetivo de la Estrategia: Orientar a los docentes en las acciones que permitan perfeccionar el desarrollo de la habilidad escuchar a través de la integración de los medios de enseñanza aprendizaje del inglés en el bachillerato.

Características:

Se considero pertinente en la estrategia resaltar las siguientes características:

Flexible. Porque permite adaptar cambios estructurales en la estrategia que conlleven a mejorar la realidad de acuerdo al contexto individual del estudiante. Esto fortalecerá el aprendizaje significativo basado en la asimilación de contenidos

Dinámica: Porque se orienta a la integración proceso enseñanza aprendizaje con enfoque participativo entre docentes y estudiantes.
Orientadora: Porque a través de ella se orientan a docentes y estudiantes a alcanzar el problema.

Individualizada: Porque en el proceso enseñanza aprendizaje el estudiante es el centro del proceso y se diseñan las acciones atendiendo a las características individuales de ellos.

Requisitos para la aplicación. 

a) Contar con un laboratorio sofisticado (aula virtual) 

b) Disposición de los directivos y maestros para la aplicación de la estrategia.

c) Interés de los estudiantes por la asignatura.

d) Textos actualizados.

e) Interés de los docentes para aplicar la estrategia.

f) Docentes capacitados para la aplicación de la estrategia.

ETAPA I DIAGNÓSTICO DE LA SITUACIÓN ACTUAL.

Objetivo. Determinar el estado actual de la habilidad escuchar en los estudiantes de bachillerato.

Acciones: 

Acción I. Selección y elaboración de los instrumentos.

Acción 2. Aplicación de los instrumentos.

Acción 3. Análisis de los resultados.

Acción 4. Valoración con los estudiantes para determinar el estado de la compresión auditiva.

Orientaciones para el desarrollo de las acciones.

En esta etapa se realiza el diagnóstico que permite obtener una información real del estado de la habilidad escuchar en los estudiantes. Es importante que los instrumentos que se diseñen, en este caso una prueba pedagógica, tome en consideración las características de los estudiantes.

ETAPA II: PREPARACIÓN DE LOS DOCENTES EN LOS TEMAS RELATIVOS A 
LOS MEDIOS DE ENSEÑANZA APRENDIZAJE PARA LA APLICACIÓN DE LA ESTRATEGIA.
Objetivo: Capacitar a los docentes en los temas relacionados con la didáctica del idioma inglés.

Acciones: 

Acción I: Diseño del curso atendiendo a las necesidades encontradas en la etapa anterior.

Acción 2: Presentación del curso y valoración del mismo.

Acción 3: Corrección del curso atendiendo a los criterios emitidos por los docentes.

Acción 4: Presentación del curso a los docentes.  

Acción 5: Impartición del curso.

Acción 6: Evaluación del nivel alanzado por los docentes.

Orientaciones para el desarrollo de las acciones

En esta etapa se realiza el curso que se le va a impartir a los docentes para poder aplicar la estrategia y para que conozcan loa diferentes medios de enseñanza que se utilizan para desarrollar la habilidad escuchar.
ETAPA III: 
TALLERES SOBRE LA INTRODUCCIÓN DE LOS MEDIOS DE ENSEÑANZA APRENDIZAJE EN LA MATERIA DE INGLÉS.

Objetivo: Intercambiar experiencias entre los docentes relacionadas con la introducción de los medios de enseñanza en las clases de inglés.

Taller 1: técnicas de aprendizaje y manejo de medios de enseñanza aprendizaje del idioma inglés.

Objetivo: Facilitar a los docentes la estrategia didáctica para el manejo de medios de enseñanza aprendizaje para mejorar el proceso de enseñanza aprendizaje del idioma inglés.

Aspectos a intercambiar:

a) Lectura de reflexión 

b) Exposición de la temática 

c) Demostración del uso de medios de enseñanza aprendizaje

d) Elaboración de materiales didácticos

e) Orientaciones para el desarrollo de las acciones
Se sugiere que la impartición se realice en forma de talleres, diálogos, observación de videos, participación real y luego se evalúan el nivel de aprendizaje que logramos a través de los talleres.

ETAPA IV: 
EJEMPLIFICACIÓN EN EL PROGRAMA DE INGLÉS PARA LA APLICACIÓN DE LOS MEDIOS DE ENSEÑANZA APRENDIZAJE.

En esta etapa se presenta una ejemplificación de la introducción de los diferentes medios que se proponen en las clases de inglés.

Unidad 1: TIEMPO LIBRE
Objetivo: Utilizar el presente simple en oraciones relacionadas con los tiempos libres.

Temas a tratar:

a) Música 

b) Aventuras deportivas en Ecuador

c) Lugares a visitar

d) Ecuador en los Andes

e) televisión

Propuesta de medios de enseñanza a introducir:

a) Audiovisuales

Tarjetas

Posters 

Cuadros

Ilustraciones

Gráficos

a) Audio linguales

Repeticiones 

Pronunciaciones

Canciones

Videos

Conversaciones

Unidad 2: El IDIOMA INGLES

Objetivo: Utilizar el pasado simple en oraciones relacionadas con el idioma inglés.

Temas a tratar:

a) El idioma ingles

b) ¿quién habla inglés?

c) ¿cómo ser un mejor lector?

d) La historia del ingles

e) Una carta para mi profesor ingles

f) ¿Cómo hacer una tarjeta de saludos en inglés?

Propuesta de medios de enseñan a introducir:

b) Audiovisuales

Tarjetas

Posters 

Cuadros

Ilustraciones

Gráficos

b) Audio linguales

Repeticiones 

Pronunciaciones

Canciones

Videos

Conversaciones

Unidad 3: ELECTRICIDAD

Objetivo: Usar en futuro simple en oraciones relacionadas con la electricidad.

Temas a tratar:

a) Electricidad

b) ¿Cómo está hecha la electricidad?

c) Rayos

d) El bombillo eléctrico

e) Electricidad estática

f) ¿Cómo hacer un switch eléctrico?

Propuesta de medios de enseñan a introducir:

c) Audiovisuales

Tarjetas

Posters 

Cuadros

Ilustraciones

Gráficos

d) Audio linguales

Repeticiones 

Pronunciaciones

Canciones

Videos

Conversaciones

Unidad 4: MUNDO NATURAL

Objetivo: Emplear oraciones en presente simple relacionado con el mundo natural.

Temas a tratar: 

a) Mundo natural

b) Deforestación

c) Medicina natural

d) Bosques en peligro

e) Naturaleza e invertebrados

f) Un experimento

Propuesta de medios de enseñan a introducir:

e) Audiovisuales

Tarjetas

Posters 

Cuadros

Ilustraciones

Gráficos

f) Audio linguales

Repeticiones 

Pronunciaciones

Canciones

Videos

Conversaciones

Unidad 5: HOMBRE Y MUJER

Objetivo: Describir personas en términos de apariencia física y de personalidad relacionados con hombre y mujer.

Temas a tratar:

a) Hombre y mujer

b) Estereotipos masculinos y femeninos

c) Roles de géneros

d) ¿qué le gusta a ella?

e) Si yo fuera............

f) Conduciendo una encuesta

Propuesta de medios de enseñan a introducir:

g) Audiovisuales

Tarjetas

Posters 

Cuadros

Ilustraciones

Gráficos

h) Audio linguales

Repeticiones 

Pronunciaciones

Canciones

Videos

Conversaciones

Unidad 6: PERSONAS Y CULTURAS

Objetivo: Describir acciones que ocurren en presente y pasado relacionado con culturas y personas.

Temas a tratar:

a) Personas y culturas

b) Personas del medio este

c) Racismo

d) Los cayapos

e) Un chico azteca

f) Role play

Propuesta de medios de enseñan a introducir:

i) Audiovisuales

Tarjetas

Posters 

Cuadros

Ilustraciones

Gráficos

j) Audio linguales

Repeticiones 

Pronunciaciones

Canciones

Videos

Conversaciones

Unidad 7: ENGLISH SPEAKING COUNTRIES

Objetivo: Usar el presente simple relacionado con los países del reino unido

Temas a tratar:

a) Países de habla inglesa

b) Británicos en ecuador

c) El reino unido

d) Una celebración británica

e) Otros países de habla inglesa

f) Una canción

Propuesta de medios de enseñan a introducir:

· Audiovisuales

Tarjetas

Posters 

Cuadros

Ilustraciones

Gráficos

k) Audio linguales

Repeticiones 

Pronunciaciones

Canciones

Videos

Conversaciones

Unidad 8: CUIDA TU CUERPO

Objetivo: Identificar las partes del cuerpo utilizando expresiones de cantidad y oraciones afirmativas y negativas en presente y en pasado simple

Temas a tratar:

a) Cuida tu cuerpo

b) Funciones del cuerpo

c) Los peligros de un conductor ebrio

d) Una encuesta

e) Comida saludable

f) crucigrama

Propuesta de medios de enseñan a introducir:

· Audiovisuales

Tarjetas

Posters 

Cuadros

Ilustraciones

Gráficos

l) Audio linguales

Repeticiones 

Pronunciaciones

Canciones

Videos

Conversaciones

Unidad 9: ENTRETENIMIENTO

Objetivo: Describir gustos y disgustos revisando oraciones en presente y pasado simple.

Temas a tratar:
a) Entretenimiento

b) Una noche fuera

c) Carta para un amigo

d) Festival ecuatoriano

e) I´m keen on

f) Desarrollando un juego

Propuesta de medios de enseñan a introducir:
m) Audiovisuales

Tarjetas

Posters 

Cuadros

Ilustraciones

Gráficos

n) Audio linguales

Repeticiones 

Pronunciaciones

Canciones

Videos

Conversaciones

Unidad 10: COMPUTACIÓN
Objetivo: Usar gerundios en oraciones relacionadas con la computación

Temas a tratar:

a) Trabajos de multimedia

b) La www y el futuro de las computadoras

c) Repetitive strain injury

d) ¿Cómo escribir una e- mail?

e) Un juego

Propuesta de medios de enseñan a introducir:

o) Audiovisuales

Tarjetas

Posters 

Cuadros

Ilustraciones

Gráficos

· Audio linguales

Repeticiones 

Pronunciaciones

Canciones

Videos

Conversaciones

Unidad 11: NEGOCIOS

Objetivo: Aplicar las preposiciones de tiempo en oraciones peguntas y respuestas cortas en presente simple relacionada con los negocios. 

Temas a tratar: 

a) Negocios 

b) Aplicando para un trabajo

c) Haciendo una cita

d) Clases de negocios

e) Como hacer un CV

f) Compra y venta

Propuesta de medios de enseñan a introducir:

p) Audiovisuales

Tarjetas

Posters 

Cuadros

Ilustraciones

Gráficos

q) Audio linguales

Repeticiones 

Pronunciaciones

Canciones

Videos

Conversaciones

Unidad 12: TURISMO

Objetivo: Emplear en primer condicional en oraciones afirmativas y negativas relacionadas con el turismo

Temas a tratar:

a) Turismo

b) En una agencia de viaje

c) Ecoturismo

d) Dando direcciones

e) Revisando un juego

Propuesta de medios de enseñan a introducir:

· Audiovisuales

Tarjetas

Posters 

Cuadros

Ilustraciones

Gráficos

r) Audio linguales

Repeticiones 

Pronunciaciones

Canciones

Videos

Conversaciones

Plan de lección
INSTITUCIÓN: COLEGIO NACIONAL “ROCAFUERTE”
NIVEL: Principiante
ÁREA: Segundo Idioma
ASIGNATURA: Inglés
PROFESOR: Lcdo. Damián Urdánigo 

TIEMPO: 45
AÑO LECTIVO: 2011 -2012

OBJETIVO: Usar oraciones en presente simple relacionándolas con los países de habla inglesa.
I. INTRODUCCIÓN
1.1. ORGANIZACIÓN DE LA CLASE: ROLL CALL                          (2’)                               


1.2. REVISIÓN DE TAREAS. 


                                             (5’)
2. Desarrollo 
2.1. Motivación





                                  (5’)
2.2. Presentación 
2.3. Practica dirigida 
2.4. Practica creativa




                                  (20’)
3. Evaluación





                                   (8’)
4. Consolidación     




                                   (5’)
PAÍSES DE HABLA INGLESA

Tarea 1.- Trabajar en pareja. Mira las ilustraciones y trata de responder las preguntas.
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1. Que países integran la Gran Bretaña?
2. Que países pertenecen al Reino Unido? 
    3.  Cuál es la bandera de Gran Bretaña?

TIEMPO PRESENTE SIMPLE. (Gramática)

Usando el presente simple para:
a) Situaciones o condiciones en presente: ejemplo:
Yo tengo un carro
a) Hechos permanentes: Un día tiene 24 horas.
b) Eventos repetidos: tenemos clase el lunes.
c) generalizaciones: los jóvenes quieren un carro.
d) Eventos de la historia: ellos abren la puerta.
Usando la forma simple para Yo, Nosotros, Usted, Ustedes.
Agregando -s o es de la forma simple del verbo para él, ella.

En oraciones negativas se usa el verbo auxiliar  do o does + not antes de la forma simple del verbo.
Usualmente se utiliza la contracción don’t y doesn’t  en conversaciones y en escritura informal.
Usando Do/ Does antes de el sujeto en respuestas cortas.

TAREA 2. Lee el texto y chequea tus respuestas
The United Kingdom
The United Kingdom is an island nation and constitutional monarchy in northwestern Europe. It comprises the countries of Great Britain (England, Scotland and Wales) and Northern Ireland. The total area of the United Kingdom is 242,752 sq km. The capital and largest city is London. The majority of inhabitants in the United Kingdom are descended from the many people who invaded the islands in the two millennia before 1066, including Celts, Romans, Angles and Saxon. However, nowadays, many people of many other origins have 
settled in the United Kingdom, including Jews, Chinese, central, eastern and southern Europeans, and, particularly since the 1950`s, people from the Caribbean and South Asia.
The official language is English but there is an important number of people who speak Welsh and Gaelic. Christianity is the main religion.
The king or queen is the head of the state, but an elect parliament also rules the country. The official currency is Sterling.
The official flag is the Union Jack. Which is blue with red stripes. It was adopted in 1801.

 ¿CUAL ES LA IDEA PRINCIPAL DE LA LECTURA?
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TAREA 3. Read and Answer the following yes/no questions using affirmative and negative short answers.
1. - do you know where is located the united kingdon?

2. - does north ireland border with england?

3. - does scotland located in great britain?

TAREA 4. - Dibuje un mapa del Reino Unido. Escriba el nombre de los países que lo integran.

2.3 VALIDACIÓN A LOS EXPERTOS

En este epígrafe se presentan los resultados en la validación efectuado por los especialistas las mismas que son tomando en consideración los siguientes indicadores:

a) Graduado como profesor de Idioma.

b) Que tenga más de 5 años de experiencia como docente
c) Que haya desarrollado investigaciones sobre el tema.

A los expertos escogidos se les hizo llegar con antelación el formato de la propuesta, y a la vez las encuestas con los diferentes aspectos a valorar,  lo  cual permite que se realice un estudio meticuloso  sobre este tema.

A procesarse los datos obtenidos en las encuestas aplicadas a los especialistas se corrobora que en la pregunta # 1 relacionada con la valoración de los fundamentos de la estrategia didáctica del idioma inglés donde  los expertos la catalogaron que  es interesante porque están dirigidos a los estudiantes de bachillerato, sustentada en los diferentes aportes metodológicos, psicológicos, sociológicos didácticos aporta a la educación, el 80% de los expertos lo categorizó de muy importante y el 20 % restante en importante. Así mismo siguiendo con la pregunta # 2 Se refieren que las características de la estrategia didáctica están analizadas a las funciones que tiene el docente por tal razón que la mayoría consideraron que el diseño sobre estrategia que tiene como característica de distintivos, son el uso de programas contextualizado en la área de inglés, el 100% de  los expertos lo consideran como muy importante y por tal razón todas las personas encargadas a educar deberían tener estos parámetros y más aún que vayan para el bien y la facilidad del alumno. En la pregunta # 3 donde se les menciona sobre las acciones propuesta para un mejor aprendizaje a los estudiantes de bachillerato igualmente el 80% de los expertos consideraron como muy importante  el 10% importante y el otro 10% lo considero poco importante, pero la mayoría comentó que es importante que se hayan considerado a los estudiantes de bachillerato y  así ellos puedan defenderse cuando tengan que rendir pruebas para ingresar a las universidades ya que este idioma se ha convertido en una materia primordial en todos los niveles educativos.

En la pregunta # 4 con referente a la realización y diseño de un taller de Inglés le permiten a los expertos en inglés, mencionar que está es una buena oportunidad que se les da a los docentes del bachillerato de implementar está estrategia.

Entre las principales sugerencias que expresaron los especialistas comentaron que este taller se lo aplique de una forma constante hasta que los estudiantes se sientan seguras de sí mismo, logren una buena pronunciación, expresarse y mejorar la comunicación, además que la estrategia didáctica de idioma inglés tenga los requerimientos necesarios para ser introducida en la práctica del proceso de enseñanza –aprendizaje de idioma Inglés en otras instituciones educativas.

CONCLUSIÓN DEL CAPITULO II

1.-Se da a conocer los principales fundamentos de esta investigación.
2.- Se una estrategia que permita perfeccionar el idioma inglés a los estudiantes de bachillerato a través de diferentes etapas y acciones que resultan de gran ayuda para el proceso enseñanza-aprendizaje del mismo.

3.- La valoración efectuada por los especialistas permitió corroborar la validez de la estrategia, propuesta para su posible introducción en la práctica de los talleres para desarrollar la habilidad escuchar en el idioma inglés.

Conclusiones generales de la tesis
1. Se efectuó en el análisis histórico que se realizó sobre la estrategia didáctica para el proceso enseñanza-aprendizaje, que ha sido tradicionalmente utilizados en todas las etapas educativas, atributándose con gran fuerza e influencia llevándolos a su práctica hasta la actualidad.
2. Se corroboro que el proceso de enseñanza-aprendizaje del inglés en los estudiantes de bachillerato y los métodos que se utilizarán en el taller y sus diferentes unidades, van hacer que la práctica de los estudiantes sea exitosa.

3. En las encuestas se habla sobre las falencias que tienen los estudiantes de bachillerato pero a la vez la necesidad y deseo de aprender inglés por medio de talleres e integración de medios de enseñanza aprendizaje ya que es la única forma de aprender, de una manera de motivadora y relajada para los estudiantes.

4. Se diseño una estrategia que tiene como característica o distintivos, que son el uso de medios de enseñanza-aprendizaje de inglés a los estudiantes del bachillerato permitiendo llegar con mayor facilidad el aprendizaje de este idioma.

Parece ser lógica si se tiene en cuenta que el inglés se está convirtiendo en la lengua de comunicación global es por esta razón que los estudiantes deben aprender este idioma y mucho mas desarrollar la habilidad escuchar para así tener una buena pronunciación ya que, el Inglés puede ser un medio de comunicación importante para los futuros profesionales en el País a la hora de comunicarse con otros profesionales.

Recomendaciones generales de la tesis
1. Incluir en la disciplina Inglés, la estrategia didáctica para desarrollar la habilidad de escuchar que se ofrece, así como la alternativa estratégica propuesta para garantizar que en todos los años del bachillerato se le de continuidad a las acciones que favorecen la formación cultural de los estudiantes de Inglès.

2. Realizar estudios de seguimiento para valorar la posible adecuación de la estrategia en las diferentes disciplinas y asignaturas del plan de estudio del Bachillerato.

3. Estimular el desarrollo de estudios donde se exploren aspectos que no fueron el objetivo de esta investigación pero que pueden incidir, de manera positiva, en el proceso formativo de los estudiantes de Inglès.

4. Valorar con los directivos y docentes la propuesta realizada para que se considere su introducción en la práctica educativa en el Bachillerato.
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Anexos
ANEXO 1

Encuesta a estudiantes del primero de bachillerato de físico matemático del colegio nacional Rocafuerte.

Objetivo: conocer el criterio que tienen los estudiantes acerca de los medios de enseñanza aprendizaje de la asignatura ingles.

1.- ¿Cree que el idioma extranjero en el nivel medio es necesario? 

a. SI     (     )

b. NO   (     )

2.- ¿Donde le gustaría que fueran las clases de inglés?

a. En un laboratorio               (     )

b. En el aula de clase            (     )

PORQUE.______________________________________________________________________________________________________________________

3.- ¿Cuáles son los principales medios de enseñanza que utiliza su profesor?

a. Audiovisuales   (      )

b. Grabadora         (      )

c. Otros                  (      )

4.-Considera usted importante la motivación en el proceso enseñanza aprendizaje?

     a.  SI

     b. NO 

[image: image12.emf]     PORQUE._____________________________________________________________________________________________________________________

5.- De los métodos que a continuación se detallan señale el que utiliza su profesor.

a. Método directo                   (      )

b. Método audio lingual         (       )

c. Método natural                   (      )

6.- ¿Como considera usted el desarrollo de su profesor en la clase?

Excelente                      muy buena                     buena                      regular

7.- ¿La clase de inglès es participativa? 

Siempre                            rara vez                              nunca   

8.- ¿Utiliza texto guía para el desarrollo del proceso enseñanza aprendizaje?

SI

NO

PORQUE._____________________________________________________

______________________________________________________________
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ANEXO

PORCENTAJE DE LAS ENCUESTAS REALIZADAS A LOS ESTUDIANTES DE BACHILLERATO.

1.- Considera usted que el idioma extranjero en el nivel medio es necesario?
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2.- ¿Donde le gustaría que fueran las clases de inglés?
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3.- ¿Cuáles son los principales medios de enseñanza que utiliza su profesor?

[image: image4.png]m Audiovisuales
B Grabadora

= Otros





	Audiovisuales
	Grabadora
	Otros

	5
	25
	10


[image: image14.jpg]



4.- ¿Considera usted importante la motivación en el proceso enseñanza aprendizaje?
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5.- De los métodos que a continuación se detallan señale el que utiliza su profesor 
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6.- ¿Como considera usted el desarrollo de su profesor en la clase?
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7.- ¿La clase de inglés es participativa?


[image: image8.png]04—

30 +
20 + = Nunca
10 + M RaraVez

0 = Siempre





	Siempre
	Rara vez
	Nunca

	2
	30
	8


8.- ¿Utiliza texto guía para el desarrollo del proceso enseñanza aprendizaje?
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ANEXOS 2

Entrevista dirigida a los docente de la asignatura ingles del “Colegio Nacional Roca fuerte”.

Objetivo: Conocer el criterio que tienen los docentes acerca de la aplicación de medios de enseñanza aprendizaje en la asignatura ingles.

1.- ¿Qué opina usted acerca del desarrollo del proceso enseñanza aprendizaje del idioma inglés?

2.- ¿Podría indicar cuales métodos de enseñanza aprendizaje aplica y cuál es el más indicado para alcanzar los objetivos planteados?

3.- ¿Qué medios de enseñanza aprendizaje recomendaría para mejorar el proceso enseñanza aprendizaje del idioma inglés?

4.- ¿Piensa usted que es necesario un laboratorio virtual para mejorar el proceso enseñanza aprendizaje del idioma inglés? 

5.- ¿Piensa usted que la motivación de la clase debe ser:

Al principio                         durante el proceso                             al final

ANEXO 3

Entrevista dirigida a los docente de la asignatura ingles del colegio nacional “Rocafuerte”.

Objetivo: Conocer el criterio que tienen los docentes acerca de la aplicación de medios de enseñanza aprendizaje  en la asignatura ingles.

1.- ¿Qué opina usted acerca del desarrollo del proceso enseñanza aprendizaje del idioma Inglés?

2.- ¿Podría indicar cuales métodos de enseñanza aprendizaje aplica y cuál es el más indicado para alcanzar los objetivos planteados?

3.- ¿Qué medios de enseñanza aprendizaje recomendaría para mejorar el proceso enseñanza aprendizaje del idioma Inglés?

4.- ¿Piensa usted que es necesario un laboratorio virtual para mejorar el proceso enseñanza aprendizaje del idioma Inglés? 

ANEXO 4

Entrevistas dirigidas a los estudiantes de primero de bachillerato de físico matemático del colegio nacional “Rocafuerte”.

Objetivo: conocer el criterio que tienen los estudiantes acerca de los medios de enseñanza aprendizaje que utiliza el profesor.

1.- ¿Podría indicar métodos de enseñanza aprendizaje mas aplicados por sus profesores durante el proceso?

2.- ¿De los medios de enseñanza que utilizan los profesores en el proceso enseñanza aprendizaje, cuales son los que más te gustan? Por qué?

3.- ¿Como motiva tu profesor la clase?

4.- ¿Su profesor estimula la participación activa en el aula?

5.- ¿Como considera usted el desarrollo de la clase de su profesor Inglés?

ANEXO 5

VALORACIÓN REALIZADA A LOS EXPERTOS

Como parte mi formación en la Maestría me encuentro realizando la investigación titulada “Estrategia didáctica para desarrollar la habilidad escuchar a través de la integración de medios de enseñanza-aprendizaje en idioma inglés en el bachillerato del Colegio Nacional “Rocafuerte”” construcción textual escrita basada en las dificultades que tienen los estudiantes de bachillerato con la pronunciación y en si con la habilidad escuchar y las soluciones que se le pueden dar. 
Al reconocer en usted a un (a) experto profesional de la educación en Inglés, le solicito su colaboración en calidad de posible experto para la valoración de la pertinencia de la concepción teórico-metodológica que se propone en la referida tesis.

Si usted está de acuerdo en ofrecer su valiosa ayuda, se necesita antes de consultarlo(a)  la determinación de su coeficiente de competencia en el tema, a los efectos de reforzar la validez del resultado de la consulta. Por esa razón, necesito responda los siguientes aspectos.
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ANEXO 6
ACTIVIDADES DE TALLER

NOMBRE DEL TALLER.- Técnicas de aprendizaje y manejo de recursos didácticos para la enseñanza del ingles en el bachillerato,

OBJETIVO DEL TALLER: Facilitar a los docentes técnicas de aprendizaje y estrategias para el manejo de medios didácticos que mejoren el proceso de enseñanza aprendizaje del inglés en el bachillerato.

LOCALIZACIÓN: Colegio Nacional “Rocafuerte”
FECHA: Miércoles, 17 de noviembre del 2010
	CONTENIDO

CIENTÍFICO
	ESTRATEGIAS

METODOLÓGICAS
	RECURSOS
	EVALUACIÓN
	TIEMPO

	-Importancia del inglés básico en el currículo educativo.

-Estrategias que se deben aplicar para la enseñanza del inglés básico.
-Principales materiales didácticos para enseñar inglés.

-Destrezas que podemos desarrollar en el idioma.

-Las grandes corrientes metodológicas.


	EXPERIENCIAS:
-Saludo

- Introducción a la temática.

-Lectura comentada.

ANÁLISIS–REFLEXIÓN:

-Dialogo y análisis sobre la lectura.

CONCEPTUALIZACIÓN:

-Charlas sobre la aplicación de técnicas de aprendizaje

.

-Demostraciones.

-Práctica.

APLICACIÓN DE COMPROMISO:

-Aplicación de técnicas y recursos
	- Lectura
- Marcadores
- Tarjetas de Identificación

-Carteles ilustrativos.

-Material concreto:

Pelotas, frutas
	-Foro abierto
-Observación.

-Participación de los asistentes.

- Testimonios 

- Diálogos

- Exposiciones

-Práctica demostrativa
	 20 min.
20 min.

160 min.

40 min.
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